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BUEN HUMOR 4 0  CÉNTIM OS

Dib. S A M A . — M adrid.

E l .— Yo, cuando joven , me atreví a  tocar en público el Septimino de Beethoven. 
L a m a m á . — ]Qué indecente!... ¿Y no le vieron los guardas?...Ayuntamiento de Madrid



B U E N  H U M O R
S E M A N A R I O  S A T Í R I C O

P R E C I O S  D E  S U S C R I P C I Ó N
< P A O O  A D E L A N T A D O )

MADRID y  PROVINCIAS

Trimcsfre (13 números)....................... 5,20  pesetas
Semestre (26 — ) ...................... ..jq  40

Ano (52 — ) .........................20 —

PORTUGAL, AMÉRICA Y FILIPINAS

Trimestre (15 números)....................... 6.20 peaelaa
Semesire (26 — ) .........................12,40  _
Ano (52 — ) ...................... ...2 4 ' —

EXTRANJ ERO
Unión P ostal

Trim estre.......................................  g
S e m e s tr e ......................... .................  16
Afio.........................................................._

ARGENTINA (Buenos Aíres)

Agencia exclusiva; Manzanbra, Independencia 856

............................................................ «  650
A no ............................................................  ¿  j2
Número suelto...........................................  28 centavos

REDACCIÓN y ADMINISTRACIÓN;

P l a z a  del  Án g e l ,  5.  — MADRI D
A P A R T A D O  1 2 . 1 4 2

LA PAQUITA
N U E V A  F Á B R IC A  D E  P A P E L  C O N T IN U O

D E

BAL BI NO CERRADA
- 4 4 ,  - A . i s n r o 3 N r i o  4 1

T E L É F O N O  a 3 - 3 3 M .

(A CINCO MINUTOS DEL PUENTE DE TOLEDO)

=  M A D R I D —

S E  F A B R I C A  T O D A  C L A S E  P E  P A P E L E S  D E  E D I C I Ó N ,  S A T I N A D O S  F I N O S
D I B U J O S ,  E S C R I B I R .  E T C .

ALMACÉN: Plaza del Matute, 6. Teléfono 5 0 -0 5  M
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SECCIOn RECREATIVA

BUEn'HUMOR
20 .—N om bre.

21.—Charada.

—¡Segunda tercia perro ei mío! 

¡Prima dos tres he jugado, y segun

da tercera huyo del todo me mon

dan I

22.—F r a se  hecha.

p o r  D I E G O  M A R S I L L A

S 0 M B R E P 0 5

B R A V E
6  MONTERA 6

2 4 . -D C I  billar.

25 .— Charada.

—Cóm o quieres cuarta quinta, 

si la prima dos tercia yo tercia cuarta 

quinta me ha despreciado, porque 

tengo poco sueldo.

—Pues ha hecho conligo una todo.

26 .—Impedimenta.

B o c a  sa n a  D ien tes  blancoB. 
Aliento perfum ado.

C O R T E S ,  H E R M A N O S . — B A R C E L O N A

Cupón núm. 4
que deberá acompañar a 
toda solución que se nos 
remita con destino a nues
tro CONCURSO DE PA
SATIEMPOS del mes de 

enero.

Ayuntamiento de Madrid



L O S
1 5 '  A  i v r  o s o s

P O L V O S  I N S E C T I C I b n S
D B

E l DAPrOB.—¿Crees gue habrán oído este estrépito en 
tu  casa?

Eli-Av—/A/o, 5/ no hay nadie!
(De T he H um orit.^, L ondres )

Infalibles para la destrucción de 

toda clase de insectos.

PARIS y  BERLIN  
Oran premio 

y
Medallas d e  oro. BELLEZA N o dejarse enganar. 

y  exllan siem pre es* 
la  marca y nombre  

BELLEZA

D e p i l a t o r i o  B e l l e z a
^ I t *  «n t !  aero e l vtU o y  p e lo  de  /«  cmra, * /» -  

* 0 *  «¡c., m erando ¡a la iz  sin m o le s ll i  ni pertuldo  
*• cutis. Resultados práctico* y  rápldoi. Unico  

<ue h i  oktenide Oran Premio.

T i n t u r a  W in t f i r  “ n* sol® apllcadati para 
" iw i  Que deaapareican las canas. 

S irve para «I cabello, barba o b ljo te . Da m atices per- 
reciamente naturales e  Inalterables. Pídanla n e e r o .  
ca jra fto  o s c u r o ,  e a sta flo  na tu ra l, c i s l a f i o  c laro ,  
rubia . O s la  mejor, m i s  práctica y máa económica,, ^ 9 . ,  m « jv r .  m a s  l i r a c n c a  y  m s a  e c o n ó m ic a ,

A n p e l i c a i  C u t i s  Jr*®,^‘° ° ^ ' * " " ’ "'^®**‘*“ > B »(ep ro -
»  v u u o  ducío, completsmente Inofensivo, da al

^ _____ ___ > Mt •  i m oiensivo , a a  i i
b la n a u n  m a  y  ftnara  envid iables, s in  n e c e s id a d  d e  e m 

p lea r  p o lv o s .  Su  acción e s  tónica, y  con su  u so  desaparecen  
Ua Im p er^ e lo n e s  del rostro (ro lece t. m a n ch a a .m a tro a  g ra -  
p é r ? « ~  *1 culis belleza. dlsUnclAa y  delicado

V ílft irn  I f l l i r i  •< cat>ello r l *  h a e s m a c e r  a los
r t in t lQ  f ie iie id  catvos, por rebelde Que sea  U  calvicie.

L o c i ó n  B e l l e z a  £ ? r  >’* '* '" •  <*• fre»=?» o»'-*»- b s  e i #e-
. _ ereto de la mujer y  del hom bre p a ra  te~

~ » 'r o »  marchitos 0 envele- 
a o o a  lo n n ia  y  luvsotud. Bspeclalnientc preparada y de jran

poder r e c o n o c e  para hacer desaparecer la s  a n v -  
f f » .  r r fn o a , barroB , aapera iaa , efe.  Da flrmexa t  
desarrollo  a lo s  p ech os  de la mujer, Absolulam ent*  
inofensiva , p u es  aunque s e  Introduzca en lo s  o ío s  o  
en la  b o ca  n o  puede perjudicar.

A l m e n d r o l i n a  B e l l e z a
t a s  c r e m a s .  C om place a la p erso n a m o s  exigente. J7e- 
íu r e n te e , em baU eea y  co n serva  e l ro s tro , y, en ge 
neral. tod o  e] cu tis  de manera admirable. En sesu ld a  
de usarla s e  notan a u s  beneU closos resu llados, obte
niendo e l  cutis g ra n  finura , herm oaurm  y  ¡u ven lu d  

La C R EM A ALM EN D R O LIN A , m a r c a  B E L L fiZ A , garan
tizam os estar exenta d e  p - a s a s  y  dem ás sustancias  que puedan 
perludicsr al eutle. Reúne la s  c ondic ion es  m ix lm a s  de pureza 
y e s  com pletam ente iBOfenslva. Preparada a b ase  da flnfalma 
pasta d e  a lm endras y  lu g o  de r o sa s .  D elic ioso  perfume,

e s  E L  I D E A L  R h u m  B e l l e z a  P U E R A  c a n a s

A b a s e  d e  n o f a l .  B astan n n as  go ta s  durante s e is  d ías  para 
qu e desaparezcan la s  eanaa, devolv iéndoles su  color primi
tivo con extraordinaria perfección. U sándolo  una o  d o s  v s -  
**» por sem ana, s e  evitan lo s  cabello»  b lanco», pues, atn t t -  
ñlrloa , les  da co lor  y  v ida . B s  Inofensivo hasta para loa har- 
p a tieo» . N o m ancha, n o  ensucia  ni engraaa. 9e  u sa  lo  miama 
que el ron quina.

^  pr in c lp » le»  p e r fu m e r is í ,  d ro g u er ía s  y  f i r m a d a s  d e  E sp a B a , A m é r ica  y  P o r tu a a l - D E P O S I T A -

^63- En H a b a n a ,  l .  Enriíu . T ^ í  S í .  ¿ i -  
f o n s » ,  9> . T el íT o a *  A - j i » 6 .  E n P a n a m á ,  D . P ed ro  P u jo l i» ,  fa rm a c ia  E sp a ñ o la .  E n  M é j t c o ,  D , J s a ú i  R o d r ir u e i .

A ca d e m ia , 3 5 .  v

P a b r l c a n U s i  A R G E N T É ,  H E B M A N O S ,  D a d a l o n a  ( E a p a f l a )

Ayuntamiento de Madrid



BUEM H U M O R
SeUAMAKIO S A T l B l C O

Madrid, 24  d e  en ero  d e  1926 .

UIVA H IS T O R IA  D E  H IPO PO TAM O S
LEVABA escasamenle u n a  

sem ana viaiando por las 
selvas a f r i c a n a s , cuyo 
clima me h a b í a n  reco 
mendado los  m é d i c o s  
conlra los sabañones, y 
ya mi aburrimiento era 

insoportable. Com o única diversión 
paseaba por la selva y hacía solitarios. 
Sin em bargo, hubiera dado  cualquier 
cosa  por poder charlar unos instantes 
aunque hubiera s ido  con un loro.

Una mañana, paseando  a la orilla de 
un río, absorto  en tristes reflexiones, 
divisé una manada d e  hipopótamos 
que, alarmadísima por mi presencia, 
huía al verme, abandonando do s  hipo- 
polamitos r e c i é n  nacidos.

Siempre he sentido un gran 
am or a la infancia; así es que 
acabé llevándomelos conmi
go. Aquella noche tuve una 
idea genial; ¿p o rq u é  no en 
señar mi idioma a  los  dos 
animales? ¿no hablan los lo 
ro s ?  ¿por qué, pues, n o v a n  
a poderlo hacer los  hipopó
tamos?

En seguida c o m e n c é  mi 
( a r e a .  Al principio tuve que 
trabajar com o un negro. S u 
bía a los  dos  snimalitos s o 
bre mi m esa camilla y  d u 
rante cuatro o  cinco horas  
lea hablaba en voz alta, voca
lizando cuidadosamente. El 
resultado no se hizo esperar.
A los dos  meses, uno de los 
hipopótam os dijo <a j o> y 
poco más larde decían clara
mente «papá>y «mamá»; siete 
meses después p o d í a m o s  
sostener u n a  conversación 
y cuando cumplieron los  dos 
años eran ya unos señores 
hipopótamos que hablaban el 
castellano a las  mil maravi
llas.

Los a n i m a l e s ,  a  quienes 
bauticé respectivamente con 
los nombres de Oeromo y 
Gustavo, salían macho con
migo a c o m p a ñ á n d o m e  en 
mis paseos  por el bosque.
Esto  no quiere decir que reí u- 
yeran el trato d e s ú s  semejan

tes. Cada vez era m ás treciiente verles 
reunidos con otros animales de su es
pecie. Los resultados de esta  amistad 
no tardaron en hacerse sentir; poco a 
poco, todos los hipopótamos del Afri
ca central empezaron a balbucir el ca s 
tellano. Algunos lo hablaban con la 
misma elegancia que Ortega y Gasset. 
Durante mis paseos era frecuente en
contrarme animales que asomaban su 
negruzca cabeza entre la vegetación 
para g r i t a r m e ; —iHipopótamo real, 
para España y no para Porlugall 

Una mañana llamaron a mi puerta. 
E ra una comisión de hipopótamos que 
deseaba hablarme. Los pesé  a mi des 
pacho.

DI b .  S i LBNO. — Ma d r i d

—Gracias a u s t e d —djjp el que lle
vaba la voz— hemos aprendido el cas 
tellano. Pues bien; ahora queremos 
aprender el chino. Si no nos lo ense
ña, se arrepentirá usted.

Me era violento confesarles que no 
sabía chino. Traté, p u e s .d e  rehuir el 
compromiso asegurándoles que era 
un idioma muy difícil.

—No nos dejaremos engañar —con
testaron varios—. El chino es más fá
cil que el castellano. Lo prueba el que 
es mayor el número de personas que 
hablan chino. S i  el castellano fuera 
más fácil que el idioma de los hiios 
del Celeste Imperio, és tos no serian 
tontos y hablarían el castellano.

No pude convencerles, y  
tras de una violenta discu
sión, las amistades quedaron 
ro tas .  Geromo y Gustavo, 
líos m i s e r a b l e s i  hicieron 
causa común con sus compa
ñeros. Un día, ya no me atre
ví e salir de casa. El ambien
te hostil aumentaba, y más 
de una vez paseando por la 
selva oí terribles amenazas 
tras los cañaverales.

P ocas m añanas después, 
al levantarme de la cama, 
observé que habían cercado 
mi casa  y que me dirigían tre
mendos insultos. Pude huir 
por ¡a noche amparándome 
en la obscuridad, pero no sin 
que ios hipopótamos notasen 
mi fuga. Fué una carrera fre
nética, desenfrenada, sintien
do siempre a mis espaldas 
aquellos animales que venían 
pisándome los talones. Se 
me acabaron las fuerzas y 
me encaramé en una pal
mera. No había acabado de 
hacerlo cuando aparecieron 
mis enemigos, que se para
ron debajo del árbol, decidi
dos  a esperar m: descenso. 
P asé  así dos días y dos n o 
ches. Al amanecer del tercer 
día, los hipopótamos impa
cientes comenzaron a subir 
gateando por el tronco del 
árbol. E s t a b a  horrorizado; 
los  a n i m a l e s  andaban ya

Ayuntamiento de Madrid



por las ram as de la palmera. E n 
tonces tuve una resolución heróica 
y  aprovechando el que los  hipopóta
m os se  habían distraído comiendo d á 
tiles, di un sa lto  arroiándom e al suelo. 
Eché a correr nuevamenle a trave's de 
la selva. Los g igan tescos bichos se 
arrofaron también desde lo alto en mi 
persecución. C orr í  durante doce días, 
perseguido siempre por aquellas eníu-

recidas bestias que iban poco  á  poco 
ganándome el terreno. E staba  a punto 
de desfallecer y de rendirme, cuando 
al divisar cercana la frontera del C o n 
go  belga la traspuse  de un salto.

Los hipopótamos se  d e t n  v i e r o n , 
consultándose durante un  momento. 
Luego, m ohinos y cabizbajos, inicia
ron el regreso . Rápidamente los  perdí 
de vista.

Ai verme penetrar en una colonia ex ' 
Iranjera, no se  atrevieron a seguirme. 
No llevaban, encima pasaporte ni do 
cumento algun'o q u e  acreditase sus 
personalidades, y temieron s in  duda 
ser  m olestados por las autoridades 
de! país.

M a n u e l  LÁZARO.

LA “C A R A B IN A ” DE A M B R O S IA
( M O N Ó L O G O )

Aquí, señores  míos, 
me tenéis sin descanso  ni sosiego, 

metida en veinte líos 
y  en dura condición de arm a de fuego. 

iQuién había, señores, de decirme 
que iba yo  a convertirme 

con el líempo en risible carabina, 
yo  que tuve una hermana vizcondesa 
y un abuelo canónigo en Manresa 
y  un tío mandarín, que está  en la China 
con su media naranja mandarina!

Ignoro si he tenido quince aí^os.
Más bien creo que desde la lactancia 
sa lté  a  la triste edad (segunda infancia) 
en que quitan la fe los  desengaños;

y, por mi íraza fina, 
entré de acompañante peregrina 
de la joven Ambrosía Rostrobello, 
pasando  de patrona a carabina 

sin darme cuenta de ello.
Vo no  sé  si  es envidia o  es coraje, 

s i  e s  ceatiíis aguda, 
si e s  pena po r  haber hecho el viaje 

de la existencia ruda 
sin haber conseguido maridaje 

con quien dábame amor, calor y  ayuda;
m as rae lleva el demonio, 

pues en vez de gozar  del matrimonio 
(que a tan tas  embelesa), 

me tengo que aguantar,  con buena cara, 
y  ver cóm o m i Ambrosia /o  prepara. 
obligándome a  hacer la  vista gruesa. 

[Válgame San ta  O rosia

lo que me hace correr la tal Ambrosía 
desde un extremo de Madrid al otro!

¿S e  cree que so y  un poir® 
de e s o s  que van a  repartir la leche?
|Vo no sé  con su s  trotes y  paseos  
cóm o no me hacen daño  el escabeche 
y la insípida sopa  de fideos!

y  no e s  es to  lo malo; no, señores. 
Donde p aso  unos t r ag o s  superiores 

e s  en el b a r  «Tolillo>
(que es un b a r  de la  caJle de Trujiilo) 
donde Ambrosia se  mete con su Arturo 

en un rincón oscuro; 
y, venga el achuchón y  venga el beso, 
se atracan, mientras piensan, de seguro, 
que yo  soy  de cerámica o  de yeso.

y  no hablemos del cine, 
pues allí, que yo  añne o  que no aflne 

la  vista y el oído, 
pasan  ellos un rato divertido, 
mientras yo  me repudro y me mareo 
pensando  que es palpable y evidente 
lo que adivino ver... pero no veo... 

(afortunadamente).
En fin. señores  míos, ya me canso, 

po r  el corto  jornal que se me abona, 
de es tar  haciendo el ganso  

y, aun s iendo de Madrid, se r  de Cestona; 
po r  lo cual, aunque sé  que en ello pierdo, 
cualquier día de Ambrosia rae separo. 
¡Veréis a lo mejor, cómo rae acuerdo 
de que so y  carabina...  y  me disparo!

luAN PEREZ ZÚÑÍOA

; BQEII mu se venile en llIUBlKillfl v D. Aniitá García 1.1/ [al!e úel notte númeto 29 v  HAIlAGlIft :
V  ____ _______________ _______
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D i t ' .  R a m í r e z . — M a d r i d .

-E s e! relra/o cubista de don Teófanes Perencejo.

-Pues, chico; a m í me parece que has hecho un adoquín. 

C ano que está parecidísimo...!

Ayuntamiento de Madrid



C U E S T I O N E S  D E  P O C O  P E S O

LA MODA DE LAS BOQUILLAS Y LA DE LOS CIGARRILLOS
Loa chinos que han invadido Madrid 

de Bombilla a Ventas y  de Cuatro  C a 
minos a Embajadores , tienen, entre 
o tras  menos desconocidas, la absurda 
pretensión de hacer gne surja ¡nueva
mente la moda de fumar en boquilla... 
¡Ilusiones de los pávidos hijos del ex- 
celesle Imperio!

La boquilla ya no se  usa, digan lo 
que quieran nues tros  amables huéspe
des. Hoy la gente elegante fuma piti
llos emboquillados —blancos, negros, 
de corcho, dorados, ro jo s —, pero no 
fuma en boquilla. E sta  tuvo s u s  días 
de gloria, como don Antonio Goicoe- 
chea, y se fue para no volver jamás, 
como don S antiago  Alba. ¡Qué le he
mos de hacerl 

Todos cuantos hemos tenido la suer 
te o la desgracia de nacer desde el 80 
para acá debiéramos ag ru p a rn o sy  for
mar la <generación de la boqu¡lla>. 
Más razón de ser  y más fundamento 
histórico tendría esa generación que 
las  llamadas pomposamente del 98 del 
900, del 908, etc., etc. La boquilla ha 
sido nuestra com pañera y  nuestra con
temporánea.

¡y en cuánta diversidad de organiza-

ión, de estructura y de forma!... C o n 
s is tía  al principio en una cañita corta 
y ahumada por el borde, para  m ayor 
autenticidad. Después, s e  p u s o  de 
moda fumar en el hueso  de la pata  de 
una liebre, cosa  que entre los  c a z a d o 
res, los  militares re tirados y  los  curas 
era obsolutamente indispensable y  en 
aras  de la cual inmolaban todos los 
ra to s  libres del día, consag rándo los  a 
arrojar el humo sobre  la pipa, refro- 
lando y resobando  és ta  hasta  conse
guir  embotarla, siempre con el espe 
cialísimo cuidado de que no se  d e s 
prendiese de la tibia el peroné y  engar
zándolo en plata cuando tal infortunio 
sobrevenía. Más tarde, se  introdujo la 
costumbre —muy cara por cierto— de 
fumar en un pedazo de an tena de lan- 
jjosfa, con lo que el fumador demos
traba ante el mundo civilizado su  pro 
sapia gas tronóm ica. Y por último, tras 
de estériles tentativas de la boquilla de 
cerezo, de higuera, de corcho y  de 
cristal, llegó la de ám bar, con sus  
múltiples expresiones de serpiente, de 
garra  de águila, de pata de cabra, de 
cabeza de perro, de. bellota, de ánfora, 
de m ano o de pico .. .

Dib-
C IS N B R 0 5

Madrid,

—¡Caramba, don 
Atilano: ¡e encuen
tro a u s te d  más 
bajo!

~ ¡S f; es que me 
he ¡avado los pies!

Hoy todo eso  resulta perfectamente 
inadmisible y cursi. En es tos  tiempos 
de los  cigarrillos turcos, egipcios e in 
gleses, si un ciudadano se lanzase a la 
calle de Alcalá fumando en la pata de 
una liebre o  en la de una langosta, 
produciría un verdadero motín, como 
lo causaría  si  se a rr iesgase  a cruzar 
la Puerta del S o l vistiendo de calzón 
corto, con medias a la v iru léy  so m 
brero  de tres candiles.

No en balde pasa  e! tiempo y se su 
ceden las m odas.. .  Y  noen  balde, nues
tra augusta  señora i a Arrendataria 
es tá  siempre atenta a  cuantas  innova
ciones puedan traducirse en saneados 
beneficios para su s  arcas y  en insanos 
perjuicios para el bolsillo del fumador. 
P o r  ejemplo, ahora ha puesto a la ven
ía una nueva elaboración de cigarrillos 
que en número de dieciocho no cues
tan más que la ínfima pequefiez de una 
peseteja. La gente ha dado  en decir 
que e so s  cigarrillos son los  que fuman 
los  consejeros de la Tabaca lera  y los 
compra como si constituyesen una 
verdadera ganga .. .  [Los que fuman los 
consejeros! ¡Qué m á s  q u i s i e r a  la 
Arrendataria q u e  los  consejeros se 
contentasen con fum aresos  cigarrillos!

Indudablemente, nuestra Compañía 
de T abacos  tiene muchísimo talento, 
d igan lo que quieran los taxímetros 
—ya no es tam os en tiempos de hablar 
de los  term ómetros—. Siempre com
placiente, siempre lisonjera, siempre 
am able con el fumador, se desvive por 
atenderle, dándole todas las  sem anas 
una nueva elaboración y  facilitándole 
as í los  medios de atravesar  rápida
mente este  valle de lágrimas, donde 
todo se  vuelve s in sabo r  y desgracia, 
donde los  ca se ros  están cada día más 
inlranslgentes y  los  tenderos menos 
razonables cada día. Quién sabe si 
es to , que a primera vista parece un 
mal. es, al fln, un bien que se nos hace 
y que n oso tro s  nos obstinam os en re
chazar. P o r  de pronto, la población 
de Madrid decrece rápidamente. Lo no 
tamos en los paseos, en el tranvía, en 
el metro, en el autobús, allf donde va
m os y  allí de donde venimos. Si fuése
m os un poco  m enos fumadores y  un 
poco m ás filósofos, comprenderíamos 
que esa  disminución del censo no obe
dece exclusivamente a la influencia de 
los  taxis ni a la adulteración de los  ali
mentos, s ino  al tabaco. Siguiendo así, 
dentro de un par  de años , la Arrenda
taria habrá  hecho el milagro de que se 
pueda encontrar en Madrid un p iso  de 
treinta duros y un kilo de carne a diez 
pesetas. V entonces...  ¡bendita sea  su 
madre!

M a r c ia n o  ZURITA

Ayuntamiento de Madrid
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T R A M P A N T O J O S
L a ' v e n g a n z a  
del p r e s id e n te  

Iba a ser  po r  treintava vez presiden
te del C onsejo  de Ministros. Estaba 
un poco cansado  y su s  bigotes caídos, 
más ca id o í  que nunca, eran los  que 
más revelaban ese  cansacio.

Los periodistas, viejos am igos su 
yos, le esperaban con los lápices en la 
mano a la puerta del palacio y los  fo
tógrafos y los cinegrafislas le espera 
ban también con las máquinas prepa
radas  sobre las arañas de su s  trípodes 
preparadas.

El reelegido presidente al ver todo 
aquel grupo imponente y lleno de es- 
pectación, sacó  del coche una gran 
máquina de fotografía, y  dejando he
lados a fotógrafos y repórteres, gritó 
lomándose la revancha;

—¡Quietosl

M a n o s  g r a n d e s  
Aquellas m anos pensaban, proferían 

insultos, vociferaban:
Eran  unas manos enormes que siem

pre le perdían, le vendían, le ponían en

evidencia. S e  adelantaban a su s  pen
samientos y atenazaban las ideas o las 
dejaban en libertad. Eran com o hijos 
indiscretos dei que comían mucho pan, 
directamente, sin disimulo apenas; lan 
ío que una noche para probar si  eran 
ellas o él quienes se  comían los pane
cillos s in  cesar, fue colocando hasta 
cinco bizcochadas junto a  e l l a s  en 
aquel banquete en que nos tocó estar 
junios y desaparecían com o por en 
salmo.

C a je t i l la  s e p u lc r a l

En las tum bas de los egipcios no se 
han encontrado cajetillas de cigarrillos 
egipcios, cosa  que siempre me ha re
sultado inexplicable y que ha sugerido 
en mí la sospecha de que las gentes 
del séquito se las habían escamoteado 
al muerto aprovechando un descuido 
de los  sacerdotes.

Porque si  ie dejaban al muerto comi
da, perfumes y vino, mejor hubiera 
s ido  que le dejasen cigarrillos, que es 
lo que más le habría entretenido a tra
vés de la muerte, en esa espera tétrica

■ n * i  • • ■ ■ • • • ■ • ■ ■ ■ ■ • ■ • a

D)b- TipisiNiN.—Madrid. 

.'Mira qué fígura más cursi hacen esos dos bailando!..

e interminable. Una-rueda de mil c iga 
rrillos era lo indicado por el pronto.

En el nuevo ritual de la muerte ha
bría que echar uña cajeiilia en las tum 
bas. Que aunque el muerto no pueda 
fumar tenga la idea consoladora de 
que tiene cigarros .

M e d ia s  d e  a lu m in io

Preparo un invento que me ha de dar 
mucho dinero. Unas medias de alu
minio transparentes, tenues, flexibles 
como las de seda.

Barato como es el aluminio no h a 
brá m ás que encontrar la manera de 
fabricarle en fllatura leve. Lo lograré 
y. en cuanto lo logre, a despachar me
dias de aluminio, las  m ás  finas, las 
más duraderas, las  m ás  lim pias .

El negocio es estupendo, pues será 
brillantísimo el efecto de los  escapara- 
íes en todas mis sucursales.

E sa  fiereza jimio a d e r la  delicadez 
que tienen las piernas femeninas g a n a 
rá en prestancia y en irresistible domi
nio, g rac ias  a las  medias alumínicas.

En los p rogram as de los  music-halls 
se  podrá anunciar «balería de piernas» 
y los  salvajes podrán a sa r  la pierna en 
su  propia media; ¡no es nada esa  co
modidad exprés que obtendrán!

P a s a j e r o  s in  b il lete

Nunca había sucedido en los  avio
nes de pasajeros se  colase nadie de 
rondón dispuesto a viajar sin billete.

En el avión que hacía el servicio de 
pasajeros del polo Norte al polo Sur 
— <el gran  viaje» como anunciaban las 
agencias—hubo un momenio del tra
yecto, sobre  el desierto del Sahara , en 
que el revisor de la aeronave encontró 
debajo de un asienta» a un grumete in
trépido y decidido que había querido 
probar la exquisita voluptuosidad de 
lom ar un helado en el polo S u r  y otro 
en el polo Norte.

El capitán al en terarse  del suceso, 
indignado con aquel exceso de equipa
je que ponía has ia  en peligro la aero
nave, ordenó que se hiciese apear en 
marcha al viajero que no tenía biilne. 
iba a cumplir la orden el revisor cuan 
do los  viajeros se opusieron en masa 
a que la llevase a  cabo, 
r El capitán entonces declaró <que co
rrían peligro Iodos por ca u sa  de aquíJ 
intruso, pues su  peso de treinta y dos 
kilos era sobrante>.

En vista de eso, se is  pasajeros  tira
ron su s  seis m áquinas de escribir al 
desierto y el viaje pudo continuar. El 
chico estaba salvado. Lo malo es que 
en el desierto habrá surg ido  una ofici
na de seguros  y reclamaciones.

Ramón GOM EZ DE LA SERNA
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T R A V E S I A  A C C I D E N T A D A
jCielosI... iLa Rosario alKÍ...

Evllar será mejor... 
lYa me ha vistol... iMe ludí.. .  
iQué-apurol... (iVela a estriborl) 
C orro .. .  ¡Maldita Rosarlol...
Si yo pudiera en la plaza...
¡Nadal... ¡Impoeiblel .. ( i t¡  corsario, 
está visto, nos dá caza!)
La distingo claramente...
¡Me llamal... No la respondo 
y me escurro  diligente...
(¡El buque vira en redondot)
¡Terca sigue de mf en pos 
y yo voy ya sin alientol... 
iSe va acercando, g ran  Dios!...
(¡Nos ganan el varloventot)
¿Q ué es lo que grita esa  fiera?,.,
¡Ah, sil.,, ¡Me llama pelmazol..
¡Bah, que diga lo que quieral.,,  
(/Suena e!prim er cañonazo')
S igo  huyendo velozmente 
de aquella serpiente boa,,.
T ropiezo... ¡Maldita gente!...
(¡E! viento salta de proa!)
Furiosa tira el mantón 
y  yo el gabán... ¡Hala que hala!... 
l¡Rediezll¿Qué es esto? ¡¡Un chichón!!,,. 
(¡Primer disparo con bala!)
¡Me atrapó! ||MI suerte perra!! 
—¡¡Granula!!

¡Me dá un cachete 
y a la so lapa  se aterra!
(¡El buque pierde e l trinquetet) 
—¡¡Voy a arm ar aqu í la gorda!! 
¡¡Bribónl! ¡¡Vengaré tu ultrajetl.,. 
(¡Estamos borda con borda; 
inminente et abordajel)
¡Ampárame, Dios clemente!...
—¡¡Toma!!

—¡Favor, que me pega! 
(¡Caen ¡os palos sobre e! puente 
y  entra el agua en la bodega!)

—¡¡Guindillas, por compasiónl! 
(:Do9 cruceros a la vistai)
Un guardia me lleva al fin 
a la comi medio muerto.

(lEpflogo: e¡ bergantín
navega a remolquel... ¡lfk]ertoll...)

E l P il o t o  d e  D e b r o t a .

DIb.

E N C I S O

Madrid,

U N  CONQUISTADOI>

—¿Pero es posi
ble aue no me re
conozca usted?

— Reconocerle... 
s í  que le reconoz
co. De lo que no 
me acuerdo es en 
donde le he echado 
cacahuets.

—¿Qué e s  esu?

-¡Süenciü!
—Que es te  bribón.. .

-¡Brulo!
—Si chislfl-,.

BDEI! flOMQR se veode eo MIITIIlliD Dt ÍHIU ID la lilirerla “El Ptoiieso ílentíllto'* fle CeIwIdo Pérez l íveiilía Siasii. 58.
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B A M B A L iriA S
L /Ü I A B L A S y T H A M O S

Kn l a  P r in c e s a ,  «P ri
m e ro ,  vlvir...> d e  D. Ma» 
nuel L i n a r e s  R I v a s .

Extractam os a continuación algunas 
consideraciones y  fragmentos de la 
notable y  aplaudida oración forense 
que —con beneplácito de la concurren
cia y  del ju rado— pronunció en el P a 
lacio de Justicia de La Princesa (no 
confundirlo con el de enfrente, que es 
el de la sS a le sas ) ,  el eminente y galle
go jurisconsulto señor Linares Rivas:

«... Machos libros malos se escri
ben, muciios, señores del Jurado; pero 
n ingunocom o el C ódigo . Los libros, 
por lo general, no se  leen: y son, por 
lo tanto, inofensivos; mientras que el 
dichoso Código &e lee. no s  io leen, 
nos lo imponen y  nos lo aplican. El 
hombre deja de ser  libre para  ser  libro: 
ese libro, pues, tiene que hacerse a él. 
am oldarse a é l . y  como ese  libro odlo-

M  i]ue llaman Código Civil es de lo 
más incivil que se  conoce, da, señores, 
aplicado al hombre, resultados funes
tísimos.

La cotfiedia que tengo el gus to  de 
presentaros com o ejemplo, lo dem ues
tra..

Una joven que no tiene que comer 
se casa  con un hijo de fam'lla que no 
tiene ganas  de trabajar para comer. No 
e s  necesario; lo sp a p ás  del chico tienen 
dinero y  la chica marcha en el matri
monio, gracias a los  suegros, a pedir 
de boca. La boca pide y el bolsillo de 
los suegros  se abre para taparles la 
boca dándoles lo que les piden.

Hasta van en auto. Y com o el que 
mal anda, mal acaba, y a todos  los 
autos les llega su  día, llega el día de 
autos y el joven marido se estrella. El 
se  queda en mitad de  la  carretera 
muerto y  ella, su mujer, se queda en 
mitad de la calle, viva.

El pierde la vida y ella no s e  gana

DIb.

C U E S T A
París.

—¡Ese necio de 
Martínez, siempre 
luciendo ¡a c r u z  
que ¡e dieron por  
su  tomo de versos/ 

~ ¡y a  se sabe:  
cuando no se sabe 
escribir s e  p o n e  
una cruzl

la. vida. Llega la hora de comer; quiere 
ir como de costumbre a casa  de los 
suegros, puesto que alíf la tenían a 
mesa y  mantel cuando vivía su  mari
do y se encuentra con ,que ahora  se 
lian a la cabeza el mantel y la dejan de
bajo de la mesa, ¿Ella qué tiene ya que 
ver con la familia? Los suegros se lla
man a andana y le sueltan a la nuera 
la an d a n ad a . La mantenían por el hijo; 
pero muerto el hijo, ella no es nadie 
ya para los ,suegros.  Vuelve a quedar
se  como antes del matrimonio.

Pues bien, aefiorcs, ¿es to  es justo? 
¿No clama el cielo que así sea? ¿No 
es indignante que el C ódigo  no salga 
ai paso  de semejante contingencia y 
haga obligatoria y vitalicia la alimen
tación, por parte de los suegros, de la 
nuera que se queda sin un cuarto?

El matrimonio es un negocio. Los 
contrayentes crecn a veces que el ma- 
irimonio es una unión am orosa ;  pero 
los papás de los contrayentes no pue
den nunca creer eso . pues todos  se 
pasan la vida aconsejando a su s  r e to 
ños que rhirén lo que hacen y se  casen 
con personas  de posición, prueba in
dudable de que consideran el casorio 
como una Sociedad o asociación don 
de la mujer es el socio industria! y el 
marido el capitalista.

La joven de nii ejemplo, señores del 
Jurado, se casó  para asegurarse  la 
vida. El marido era el capitalista del 
negocio y la única garantía de ese ca
pital era la solvencia de los  suegros .  
Que paguen, pues, lo s  suegros.

E s  lo menos que puede pedir la po 
bre esposa. Porque fijarse, señores 
m agistrados , que aun en el ca so  de 
que ,le paguen los su e g ro s  la comida, 
sale perdiéndo la mujer. Porque el ne
gocio matrimonial le aseguraba a  ella 
pitanza y  marido. Podía, pues, en ley 
de lógica, pedir no só lo  que los  sue 
g ro s  le siguieran asegurando la p itan 
za, sino también el marido. Ella nece
sita de am bas cosas .  P o r  eso  se  casó: 
eso  fué lo contratado. ¡Que se  cum- 
ola, pues, el contrato! Que le busquen 
los  suegros  un sustitutivo. ¿No cumplió 
ella con las  obligaciones del contrato 
que la concernían? ¿No aportó ella, la 
primera materia del negocio, com o era 
su  deber, legalmente? Pues que el otro 
miembro contratante aporte lo que le 
corresponde.
' No sólo de pan vive la mujer. No 
bas ta , ,  pues, que los su e g ro s  la man
tengan; tienen adem ás que buscarle

i

i
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otro marido. V el C ódigo  lea debe obli
gar  a ello o  el Código d o  sabe lo quese 
hace. El conlrayenle se  compromele 
en el momento del contrato bilateral, 
que llamamos matrimonio, a ser  espo 
so  fiel durante toda la vida, y, conflada 
en esa promesa y ese luramenlo, entre
ga la  esposa su  mano. Pero, ah, seño 
res del Tribunal, ¿qué quiere decir eso 
de que se rá  esposo  fiel durante toda la 
vida?; durante toda la vida ¿de quién? 
¿del marido? Ah. no. señores. Eso 
sería absurdo. Puede, sí, no lo nie
go. que el C ódigo  pretenda dar  ese 
sentido al compromiso; pero eso  de
muestra hasta  qué punto está el dicho
so  C ódigo  fallo de sentido común. La 
esposa  quiere asegurarse  marido du
rante toda la vida de ella, no de él. O 
le hace falta marido o no le hace falla; 
si s e  casa, es que le hace falta; y si  le 
iiace falla, le hace falta siempre; nece
sita, pues, tener esposo  siempre. El 
marido, está, pues, obligado, una de 
dos: o a no morirse o  a dejar eso  arre- 
:,'lado para caso  de Fallecimiento. Es 
aiuy cómodo eso  de morirse y  decir: 
‘ ¡ahí queda esol».. . No... El Código 
Jebe preveer el caso  y evitarlo. El cón
yuge que quede vivo es el que necesita 
mairimonio, que lo que es el muerto, 
no; luego quien necesita esposo  fiel es 
la muier en este caso.

Si el esposo  cómele la imprudencia 
de morirse antes de tiempo, durante la 
vigencia de! contrato, falla, criminal
mente—haciendo tanta falta—y queda 
incurso e n ’la c láusu las ." ,  apartado C, 

•del artículo 500 del Código penal, en 
lo que se refiere a contra tos bilaterales. 
Perpetra el esposo al morirse «n deli
to que el Código de Comercio califica 
de incumplimiento de contra to ; que 
califica el Código Civil de imprudencia 
temeraria con agravantes de nocturni
dad y  de abuso  de confianza; y califica 
el Código Militar de abandono de des 
lino y de arm as estando frente al ene
migo en u so  de servicio y pie de 
guerra.

Ese delito exige pena; y si  el socio 
no cumple porque ha muerto, ¡que p a 
guen ios suegros, que so n  los más 
directos e inmediatamente re sp o n sa 
bles!

Me diréis, acaso ,  que la ley permite 
a la viuda adquirir es tado  de nuevo; 
que la viuda puede reanudar el nego
cio con otro capitalista. Pero ya s a 
béis que una fábrica, de segunda mano, 
en liquidación, traspaso  o saldo, pier
de de precio.,. No es igual,,.  La e spo 
sa , pues, pudiera quejarse y  alegar 
lodo lo dicho. No lo dice. S e  limita a 
pedir dinero; ¡ya véis qué sacriflciol 
S e  encuentra falta de am or y  de dine
ro; pide solamente dinero. Podía g ri 
tar, oh, m agistrados, con grito de tra
gedia; «¡Aquí hace falla un hombre!> 
No lo grita. S e  calla lo del hombre y 
dice lo del haml)re. No puede por me
nos; porque ios griios del estómago 
no se acallan con heroísmo; se aca 

llan, señores, con garbanzos. (Aplau
s o s  en la mayoría.)

Va sé de sobra, señores, que podrán 
objetarme que la esposa no ha dado al 
negocio todo lo que se podía esperar 
de ella: un rorro. Pero ¿e? la culpa 
suya? Problema, señores magistrados, 
que nos llevaría muy lejos. Pero, sí; 
ya sé  que los suegros aflojarían la 
mosca a la viuda si ésta les hubiese 
dado un descendiente. Lo sé; pero ahí, 
precisamente, el d i s p a r a t e .  Porque 
eslo da lugar a que la viuda vaya y 
haga lo que hace en la comedia ejem
plar que os  estoy poniendo como ejem
plo: ir a una cuñada suya y decirle, so 
bre poco más o  menos: «Mira, chica; 
mírate en mi espejo y ten un chico 
cuanto antes, porque el consocio, vul
go  marido, se te va a morir, y  como te 
pesque la viudez como a  mí, sin vásta- 
go, ladiós la viudedadi, tendrás que 
hacerte una cruz en el es tóm ago.> 

y ,  en efecto, la cufiada comprende 
loda la razón que tiene la consejera y

escribe (iquién supiera escribir!) a P a 
r ís  cuanto antes, encargando a un p ri 
mo suyo  que haga el Favor de echarle 
la carta al correo, ya que el marido 
está enfermo.

O ra d a s  a esto, señores. los  sue
g ros,  aunque con la mosca en la oreja, 
acaban por aFIojar la mosca y mante
ner a  esta nuera, mientras la otra, se 
queda sin comer por no habérsele ocu
rrido antes la combinación de! encargo 
postal a los  Parises,

¿No e s  esto m onstruoso? Pues esto 
pasa  por culpa de ese Código.

E s  tan nefando y d isparatado eso 
del Código que si, por fin, a fuerza de 
comedias, acabaran por decidirse y 
reformarlo, daría igual; yo escribiría, 
señores, '  otra docena de comedlas 
como ésta demostrando que el reme
dio y  el arreglo, fuese el que fuese, era 
l a m b ió  disparatado. (Ovación.)* 

Nuestra felicitación más entusiasta.

M a n u e l  ABRIL

D I b ,  C A a T i l L O - — M a d r i d .

E l  c o m i s a r i o  —Por esta ve^ te va a CQStar catorce años de preaidio.
£ l  p r e s o , — K 6  creó, señor comisario, que por antiguo diente se me debía 

lie hacer alguna rebaja.
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I .O S  I N G L E S E S

E N  E L  P O L O  N O R T E

Pese a lodo lo que.se ha cflcho d es 
de luengos y barbudos años; pese al 
pisto que se han dado, una inflnidad de 
exploradores árlicos; pese a las noti
c ias de los  periódicos y  a las  confe
rencias de loa  centros científicos yl i -  
freramenle geográficos; pese a .Jpdo  
esto que digo, y a bastante más que 
no digo porque me cansaría , el Polo 
Noríe no ha sido descubierto todavía. 
E sta  es la triste verdad y no hay razón 
para que pretendamos engañarnos los 
unos a los o tros  con la monserga de 
que el susodicho y helado Pollto (o 
Polazo, pues ignoram os su tamaño) 
es una cosa  tan conocida y asequible 
d la humanidad viajera-cprno Getafe o 
como S an  Peliú de Ouixols, pongo por 
lugares frecuentados y parad is íacos.

Repitamos, pues, coiri’o s i ju ése m o s  
melones (qué q u i ^ á i o  seam os) que el 
consabido Polo  ,Nor(e no ha tenido 
aün“el d ísguslo  de  q í i f  le pise ningún 
suieto conscietite. TodOs los  que han 
dicho que han ^^ tad o  en el PokLr-han 
mentido bellacamente como cualquier 
fakir-Blacaman~nece9itado del vi! cor 
cido. |y  esto  no es serio!

Nosotros,,g.ue sabem os' lo difícil que 
es llegar al Polo,y pasar  en él unos 
d ía s d e iu e rg a  sevillana, no tenemos 
más remedio que protestar de las ase 
veraciones de Amundsen y  de o tros . 
hum oristas por el estilo. Allí no ha 
llegado nadie, ni es probable qúé lle
gue, ni en resúmen de cuentas .vemos 
la necesidad de llegar, sabiendo que 
no hay manera de hacer amistades, ni 
de emprender negocios, ni siquiera de 
dar unos cuantos paseos  higiénicos 
balo la som bra de los  árboles. Aque
llo es una porquería que no merece la 
pena de olería. Aquello e s  una es tup i

dez, aunque le pusiesen caleficción 
central. Aquello no tiene gracia, en 
una palabra.

¿P o r  qué, entonces, esa  manía de 
descubrir al Polo, con el mismo afán 
que pondría un hambriento desespera 
do en descubrir un cubierto de se is  pe
se tas? .. .  ¿ E s  que los que van al Polo 
tienen la pretensión de que vayamos 
los dem ás para convencernos de que 
ellos han ido?...  ¿ E s  que, una vez d es 
cubierto el desapacible lugar, se  van a 
quedar allí a vivir los desaforados d es 
cubridores? iPorque, la verdad, descu
brirlo y  volverse corriendo a  su  casa 
para calentarse en la es tu 'a  y  contár
selo a loa vecinos, no no s  parece una 
ídena digna de que la loen ni de que la 
lean!...

Pasan  va de se is  mii los  desgracia 
do s  veraneatiles que.han ido al Polo  y 
que han vuelto chupándose los  dedos 
y  sTh poder decirnos nada de particu
lar. Los cuatro o d n c o ,  m ás osados, 
que han tenido la,;Bvllantez de decir 
que habían llegado al repetido Potete 
y hasta  un poco mád allá, no no s  han 
traído más pruebas que la afirmación 
de que allí habían ^aV ado una bande- 
rita y en te r ra d o 't ih ^ ^ rro  chico recién 
acuñado y q u e^ tb s  que quisiéramos 
verio no teníamps m ás  que aga rra r  las 

^ alforjas y  dirigirnos .¿I. sitio, para lo 
cual nos darían l a s  señas  exactas. 
Pero com o ni ustedes ni yo, ni nadie 
medianamente educado, hemos queri
do hacer la prueba, los  tíos han segui
dlo asegurando que cLPgle e,staba d es 
cubierto y  noso tros  nos hejnos con
formado con compadecer al F*olo que, 
con los  ochenta g rad o s  bajo cero que 
disfruta, tenía que seguir  descubierto 
ya para siempre . ..

D i U .

— r¡! marido ha cogido ¡a vulmonia querido cuidar...
-  -Ai cuidii; c.ii ¡ noche mismo, por le he regnñac. se la ha pasao tosiendo.

Afortunadamente para el Polo, nada 
de esK) era  cierto. -Ni Amundsen. ni 
s u s  predecesores, ni San ia  Rita de C a  
sia. ni Cris to  que lo fundó, han conse 
guido lo  que se dice ni esto. El Polo, 
com o las  niñas desaparecidas y el di
nero del Banco Vasco, son c o s a s  que 
no habrá mortal que pueda encontrar 
jamás. Nos jugamos a ca ra  y cruz el 
poco pelo que nos queda (guardado 
en un dije.)

T odas  estas  consideraciones me las 
ha dictado el conocimiento de un he
cho, ignorado hasta hoy por los  más 
conspicuos exploradores polares: el 
viaie'de míster Werby y de tres coinpa- 
ñeros de café, ingleses como él, que 
son los  cuatro caballeros que han lle
gado  m ás  cerca del Polo y que no han 
cometido la desvergüenza de engañar 
a la  gente diciendo que habían bailado 
una jiga encima de él y a la sa lud de 
Inglaterra: C laro e s  que los  ingleses 
no pueden decir otra cosa, porque el 
día que ui| inglés encuentre el Polo, 
Inglaterra íe obligará a que se lo lleve 
a Londres metido en un paquete y  a la 
d isposic lóa  d e l  Almirantazgo; pero 
esto no amirmra la honradez de W erby 
y su s  am igos, que n oso tro s  reconoce
mos con el mayor gusto  y regodip .

Werby emprendió' ¡a excursión en 
bicicleta, la siguió en barco, la conti
nuó en patines, la prosiguió en trineo 
y  la subsiguió en unos zapatos del nú
mero cincuenta cuadruplicado. Al lle
g a r  a determinados g rad o s  de latitud 
sintió frío por la espalda y  le latió el 
corazón. El termómetro marcaba c a 
torce grados  balo cero. Dos d ías  des
pués el termómetro marcó diez y  ocho 
g rad o s  de la  misma indecente clase. V 
a  la semana siguiente, el termómetro, 
que bajaba más aprisa  que el franco, 
llegó a marcar la friolera (friolerísima, 
según Werby) de treinta y cinco g ra 
dos  con el cero a la izquierda, y  ya es 
sabido que en los termómetros un ceto 
a la izquierda no es k> mismo que en 
una casa  donde manda la suegra.

Werby, que llevaba un gabán  de Al* 
coy y que se había olvidado de llevar 
los  calzoncillos del doctor-f?asurél que 
se  recomiendan para es tas  b rom as po 
lares, empezó a encontrar el asunto un 
poco idiota. S u s  compafieros le siguie
ron en su hondo pesimismo -y-habia- 
ron de despreciar al Polo y volver

atrás. El termómetro tuvo una nueva 
humorada y  descendió a cuarenta y 
ocho g rad o s  balo cero. Werby estor
nudó y habló mal de la abadía de 
Wcstminster, en un rapto de furor. S e  
impuso, no obstante, el criterio de que 
sería cobarde retroceder y siguieron 
adelante. A los pocos días, W erby te
nía tres sabañones del tamaño de tres 
catedrales, con feligreses dentro; y el 
termómetro se corrió hasta  I(W cifi" 
cuenta y siete g rados ,  ¿Estaba cerca 
el P o lo?  Los aparatos de Werby pare
cieron asegurarlo  a s í  y. con nuevo vi
gor.  los  exploradores siguieron su ca

mino.'
Un' día pareció 'que había -llegadji el 

anhelado término: CI termómetro áqu- 
s a b a i o s  ochenta g rád p s  y 'to s  ap a ra 
tos  díjeron'qüe aquello tfoíMij lífuyjien 
ser el P o lo .X os comp'áñeroyde W«rOy 
se entregaron a transportes de alegría, 
pero éste, m ás  escamón,.quiso cerci'or 
rarse  y revisó escrupulosamente los 
susodichos aparatitos...  ¡El desencan
to fué tan rápido como feroít lAquéllo 
no era el Polol...  Werby empezó a'liri- 
tar y con la vista flia en el termómetro 
y con la m ano izquierda eñ un sa'bafióti 
y la derecha en lo s  dos restantes, 'ex
clamó con profunda desespcraclóji: , 

—llEstam os frescos!!... • -• ' '  
Ni s u s  compafieros se atrevieróii 'fl 

llevarle la contraria ni creo que naáie 
lo hubiese intentado en aquel momen
to, porque es que era el Evangelio lo 

que decía...- •;

Apárte lo expuesto, hay olra pruéba 
de que l_ps jjigles.cs. jiO ;podráH 'i«nós 
descubrir d o n te  está el Polo.

Y esa  prueba reside en un servidor 

de ustedes.
Mi sastre , mi m édico y un honorable 

señor que me prestó mil pesetas cuan
do los festejos de Otofio, aíidan 
ahí m ohínos y cariacontécídós, porche 
no logran averiguar  Ja s  eefios de la 

casa  donde vivo. '
¿Q uieren usted'és uita' detnosfració^ 

m ás palpable d e  que loa inglejses .n^. 
pueden encontrar el P o lo? ■ ■ ■ >

Ni lo encont.-arán nunca, se ' lo -juró' 
a ustedes por mi forttiidable salud'..'^,, ..

J Í B N E S I O  PO LO
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Argumento trá¿ico p jra  un skelch, 
planeado en escenas y  dedicado a mi 
amable comunicante, D. F. S ., de Ma
drid. que quiere escribir un skelch y  
anda loco buscando un argumento.

l^tiRSONAies, que hablarán eQuivo- 
cándose lo menoa posible: Java Blan- 
douaka, actriz rusa, célebre como los 
productos Cutex. É l conde de Kodak, 
aristócrala español bastante rancio. 
Ramonuccio, ventrílocuo italiano, un 
poco tartamudo. P s5cds/o  Aíorrofl, in
glés, presidente de la Sociedad P ro 
tectora de los Bacalaos Desvalidos, de 
Escocia . Peodoro peodoroiew, ruso 
de Aatrakán. Varias muchachas del 
conjunto  que sa ldrán a escena a bailar 
cada vez que los  ac tores hagan una 
pausa por no oír bien al apuntador. 
Ua tramoyista, que no habla, porque 
no  sabe qué decir.

CUADRO ÚNICO

(Advertencia: La ejecución de este 
cuadro  trágico deberá cuidarse mucho, 
y me parece inútii decir que los  acto
res y  a d r ic e s  que formen el cuadro 
serán  lo s  encargados de la efecución.)

Decoración. — ̂  escenario de un 
teatro. Al foro, el foro. A derecha e Iz
quierda, los  laterales correspondien
tes. Arrimados a las paredes, varios 
bastidores. No deben olvidarse los 
bas tidores para que la obra  sa lga  bor
dada. Lámparas, sillas, auxiliares. Al
g unas  bambalinas Letreros escritos 
por varios  am igos de la Empresa. Va
rios trastos.

Al levantarse el telón, se hace la toi

lette. En seguida y por la derecha sale 
un tramoyista  con cara de primo, en
ciende un cigarro y se  va por la iz
quierda. E sta  pasada e s  un «detalle» 
que sirve para dar  ambiente. El tram o
yista cuidará de tirar al suelo la cerilla 
encendida, para dar mayor sensación 
de que se eslá en un teatro, de veras. 
Por la derecha sa le  el conde de Kodak, 
Umado as í  porque siempre que va a 

algún sitio, lleva un objetivo determi
nado. El conde de Kodak se  cubre con 
ufi buen traje y se loca con sombrero 
de conde (1). El objetivo que trae Ko
dak al teatro en que nos hallamos es 
enam orar  a la gran actriz ru sa  java 
Blandouska, que actúa en el referido 
coliseo. Acompaña al conde, Peodoro

Feodorolew, que es ruso hasta  los fo 
rros. En la inlímidad, a Teodoro unos 
le llaman Doro y o tros  le llaman Feo. 
C asi todos  le llaman Feo. V con razón.

E S C E N A  [ 

Koddk-Feodoro

El conde y  Peodoro hablan de lava, 
También hablan del C áucaso  y de la 
Patagonia, porque el conde ha viajado 
más que un bau) de la compañía Guer 
rrero-Mendoza. El conde confiesa a su 
iimigo que está por la rusa que bebe 
petróleo. Esto  puede dar  lugar prime

ro a un número de música, y luego a la 
indignación frenética de! público.

E S C E N A  li

Dichos - Ramonuccio

Entra, tropezando, fíamonuccio.cé- 
leb/e ventrílocuo italiano que también

irabaia en el teatro donde se desliza 
con sk is  la acción.

El conde y Feodoro preguntan a Da- 
monuccio si pueden ver a Java Blan
douska  y el ventrílocuo les contesta 
que a Java no la puede ver nadie, por
que llene un carácter inaguantable. Ra- 
monuccio aflrma que el es genial en au 
género y que le ha ofrecido un contra 
to «Fabián Vidal», el director ile La 
Voz, cuando se ha enierado de que él 
ileva la voz donde le manden. Luego 
se comenta la vida de Java Blandouska 
y el conde se entera de que Java e s  una 
mujer fatal (1) y les agrega que la rusa 
lleva siempre cons go  un inglés que

es rnasoquista. Sería  ofender la cultu
ra de los  lectores explicar que se llama 
m asoquis tas  a  los  idiotas que encuen- 
tran un placer en que les pegue la mu
jer a m a d a .

BSceNA in 

Dichos-Java

Entra Java Blandouska. E s  esbelta, 
elegante y a 17 kilómetros se  nota que 
es una mujer fatal. Lleva un látigo en 
la mano.

( I )  P f l r a  « h a c e r »  e l  t i g p  c o n v i e n e  v e r  c ó i n o ,  
a e  t o c a  e l  C o n d e  c íe  L u x e m b u r g o ,

( 1 )  T o d o  e l  m u n d o  s a b e  l a s  m u l ^ r r ^  U -  

f j m n n  c l ^ a r r U l o s  e^ lDCloQ,  M e n en  u n  M u d a  
e n  l a  a l c o b a  y  r í e n  e a m ^ i i r e  c u a n d o  a u s
Q n i n n t e a  s e  a u l c l d d n  p u r e l i a t » .
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El conde se declara a la v a . Java en
terada del es trepitoso amor del conde, 
le aconseia que se afeite con crema 
Lather y  que lo piense bien, porque 
ella e s  sadlsla  y ie encanta atizarles 
es tacazos a su s  amantes, til conde, 
que se  ha educado con los hermanos 
Marisias, queda extrañado. Al darse 
cuenta exacta de lo que significa ei s a 
dism o de lava, sufre un vahído de Se
senta minutos.

E S C E N A  IV

Dichos-Norton

Por la derecha, hecho un higo de 
P raza ,  entra mister P asc as io  Norton, 
hombre resueltamente británilo, que

arrea varias veces con e! láiigo y la 
esceiia toma un tinte dramático que 
sobrecoge. Luego la rusa  se vuelve al 
conde y le dice: S o y  una mujer fatal. 
A sí iráto yo  a los hombres que me 
aman. El conde puede decir en un 
a[>3iW. iQué brutal 

■ D e  pronto, Ramonuecio da un grito

4 : ^

viste un traie color niebla deTrafa lgar  
Square. A simple vista se  nota que es 
masoquista. Inmediatamente se echa a 
los pies de lava y la suplica que ie pe
gue, porque s u s  golpes le gustan más 
que un via¡€ en «carrous9ell>. Java le

gutural y proclama, com o si fuera la 
República, que él también está enam o
rado  de lava. Estupefacción. Sorpresa. 
T oses  contenidas en las butacas: con
tenidas en las butacas y en la entrada 
general. Indignación calaslrófica de 
misler P ascasio  que insulta a Ramo- 
nuccio. El italiano retrocede y excla
ma: No le pego a usted, porque sien
do masoQUista.ieibaa dar gusto, que 
sino. . .  ' ,

S e  concierta un duelo entre Norton 
y ei ventrílocuo. A m bos hacen mutis 
por la derecha y durante un rato se oye 
el ruido que hacen los  sab les  al cho 
car. Pero.lo  m ás chocaníe no son los 
sables; lo m ás  chocante es que Java

asiste  al duelo como podría asistir  a la 
Fiesta del Sainete.

Üna pausa. Un grito dé terror y  en
tra Ramonucclo hecho migas de pan 
de Viena y diciendo que ha matado a 
Norton. Blandouska se lanza en ^ a -  
zos del italiano y dice: ¡Te 
ventrílocuo responde; i y  yo  tamtiiéiV 
¡Que se ponga derecha ¡a torre Oe 
Pisd s i yo  no te 5/770 h^sts M ita -  
mientol ^

La B landouska y Ramonucclo se 
abrazan con grandes extremos en un 
extremo de la escena.

El conde y  Feodoro, loa contemplan. 
/.De m a n e ra —dice el conde—iTue año
ra ¡¡aman sadistas a las mujeres qiK 
pegan a los que aman? S(—responde 
Feodoro—. Pues me voy a casa ,  pof-

que ya se hace tarde y resulta que mi 
muier también e s  sadiata. (Mutis de 
ambos.) , '

T e l ó n  rXp id o  d e  íriI n 

E n r iq u e  JARDIEL PONCELA

D i h a  S a i a - . . .  ' f

KhZ l2-

—¡Esta puerta no se abre. Tolitol 
—¡Tú agárrate fuerte del tirador, Casilda!

p ib . BBRO aT BOH .— Perla.
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VIAJANDO POR ITALIA, 
- r  PARA PRESUMIR - R  O  M A N  E  A  N  D  O
. Romaneando quiere decir andando 
por Reúna; S upongo  que la censú ram e 
permitirá la expresión, no inadecuada, 
ya  que. a quien anda por Vitoria, se le 
dice Que-.eslé vitoreando, y,; a quien 
discurre por Budapest, que está bada- 
pealando, y, a quien marcha por la ca 
lle cíe Embajadores...  que se está es
tropeando las  bolas.

■Ahora bien, suplico a los tipógrafos 
que  no se equivoquen y. en vez de ro- 
maneendo, me pongan romanonean- 
■do, porque Roma, desde luego, no ten
d rá  par, pero eso  no nos autoriza a 
llamarla Roma-nones. Podría enfadar
se

V -

■A

Roma e^ t s  ciudad de m ás seudónl- 
mQsT'-tí^hace la competencia, en tal 
seníido. a nuesiró hMar^ante colega Er- 
n w |o  Polo; la llaman «la ciudad.eter- 
n a > ; ^ a  ciudad áurea», ~<la ciudad de 
los  Césares», «la ciudad de los  Pontf- 
flces'... A veces, hasta  la llaman Roma. 
. Se 'vá-a  ella por todas .pa rtes ;  unos 
la visitan para estudiar su s  obras  a r 
tísticas; c^os. para palpar s u s  piedras 
vetierablés; o tros para beber su agua 
fresca; o tros  para mirar la cara del

Papa; o tros para .casarse  de un modo 
romántico; o tros para ver, desdie el 
Pincio. cómo se pone el sol...  .y  hay 
am biciosos que van a Roma por todo... 
por 10.^0 eap iunto..

Su  hkstoriá es casi-tan a n f l ^ a  como 
la del generáí '17eyíé(T"d_e8dc que la 
fundaron ííóm.utp'V^RgSoísiJvifiencia; 
hoy.dicen q u e ^ é  sóle-Rómutol-que e! 
/?e/770_,lo-metieron los  '(itítorlaaores) 
hastá 'que lósrfsscistas, el olcq dfa) la 
desenfu)¡darón,~xa\^s. vicisitudes han 
pasado por ella que, para réfet'irlas, se 
necesitaría una pluma muy ducha en 
contar calamidades (la de «Corlnto y 
Oro», por eiemplo), 

y o —tranquilícense los  lectores—no 
pienso c o n ta r la  historia de Roma: m á 
xime cuando, por cuarenta céntimos, 
nadie puede exigirla; me parece.

- Quien entre en Roma, respire Su aire 
ilustre, vea su s  cúpulas doradas, oíga 
su s  cam panas g raves  y sepa, de paso, 
que está  en la capital del catolicismo, 
tiene que entregarse al reglamentario 
asom bro . El m ism o G arcía Alvarez 
sería capaz de abrir los  oios del todo 
y poner ya este título para una come

DIb. M a r t í n  —Córdoba.

LA  S U E R T E  D E  C A Ñ E R O

día hipotética: El tono que ae da un 
tuno, o en Roma se atonta uno.

[Pues no d igam os si se  nos  ocurre 
ir al Coliseo, para meditar brevemen- 
lel C laro  que a los coliseos nadie va a 
m ejitar,  ni cuando echan drama de 
Araqulstain, pero en este prestigioso 
Coliseo de Roma, antaño mallratado 
por la oi'adón  de los  bárbaros y hoga
ño respetado por Pirandello, no hay 
m ás remedió; las  meditaciones bro- 
jan, se  enredan en las ruinas, se  exhi
ben gratuitamente a  lo s  ojos del viaje
ro, y así, demasiado modesto tiene 
que ser  quien no aproveche la ganga y 
las aírape.pqr los cabellos. No siem 
pre puede, u f ó  discurrir un p.pco, acer 
ca de lo’s  altos temas: Eter^nrHad., Reli
gión, -L-uz y  Tinieblas, 'Vírgenes- maríi- 
ri^ad-as»-Cíuaífaná í i d ‘TicmRÓ, ©rigen 
de 'las  corr idas  de foros, etc. Hed"n- 
clones de este calibre no se ofrecen 
diariamente ni a los desocupados que 
leen É !Sig lo  Futuro.

Además, viendo este monumento 
destrozado, sentimos el consuelo de 
pensar que, algún día, los monumen
tos que hoy levantamos a los ilustres, 
se verán igualmente ro tos .  ¡Que suer 
te la de nuestros descendientes cuan
do  divaguen por entre los cinco o  seis 
ladrillos g lo r iosos  que queden del mo
numento a Alfonso XII. verbigracia, y 
experimenten, contemplando la hiedra, 
el lagarto  y el seco  estanque de! Reti
ro. la honda am argura de lo perece- 
derol...

Bien cuida Italia a su s  animales. 
(Ruego que no se vea en esta  frase 
ninguna alusión personal,) Así como 
Venecla se preocupa de su s  palomas, 
y P isa defiende a su s  mosquitos, Roma 
.siente por s u s  ga tos  un carifio que está 
expuesto a rayar  en el delirio.

No tiene Roma ga tos  vagabundos ni 
nocherniegos. Jamás veréis aquí seres 
fitosofando por los  tejados, ni esc me
lancólico tipo de gato  que busca domi
cilio, com o cualquier ciudadano con 
cédula. La floreciente raza gatuna, sin 
nues tros odios por la diferencia de co 
lor, d ispone en Roma de un domicilio 
ao¿ial, amplio y céntrico, con calefac
ción y decorado, y un nombre famoso: 
el faro de Trajano. En é\, ellos y ellas 
se  entregan a su s  quehaceres dom ésti
cos, a su pausada vida de relación, a 
su s  murmuraciones elegantes, y s i 
guen el precepto divino: «creced y 
multh>licáos> con una fruición que y« 
la qu isiéram os noso tro s ,  los rac iona
les. para nues tros frecuentes momen 
to s  de irracionalidad...

B’ernardino d e  PANTORBA

En Roma, el año san to  de 1925.
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Dib, Sancha.—Madrid.

-  „ ; .d  P-.1 P..O, K o , ,  ™»-

íc r  a la señorita: ya  sabe lo que son estas cosas!
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V I O E N T I L L O
Si algún malicioso lector creyese al 

(erminar la lectura de lo que s i^u e  que 
Iodo fué invención mía para  entrete
nerle unos minutos, le diré que no hay 
tal cosa. Lo que voy a referir, es un 
sucedido absolutamente histórico y 
acaeció en un pueblecillo de la provin
cia de Avila hará do s  años próxima
mente.

Una criada zafia que disfruté, o que 
me disfrutó, por aquellos días y  que 
como paisana conocía personalmente

a todos  los  personales de esta verídi
ca relación, me la refirió con su s  nom 
bres, pelos y señales y es com o sigue: 

Vicentillo tenía catorce años cuando 
su s  padres , humildes labriegos, deci
dieron m andarlo a la corte para  que 
fuera haciéndase hombre y aprendiera 
a ganarse  la vida. Recomendado por 
un cosechero  de vinos a s u s  clientes 
de Madrid, pronto encontró colocación 
el muchacho en una de las tabernas 
m ás populares de la calle de San ta  Isa-

Dlb. B r a d l l y . — Madrid.

—Está m uy bien, pero debías hacer oirá coisa.
—¿Otra cosa?
—;Sf, hombre; vender gomas para ios paraguas, por ejem plo!...

bel, y m eses después se  le veía en el 
m ostrador con su mandil a rayas  ver
des y negras , su  refuerzo de cuero 
contra la humedad y metido en el fre
gado  de v aso s  y  el despacho  de m e
dios chicos, unos tinto, o tros clara con 
limón y o tros  clara solo.

Com o se ve, Vicentillo es taba en ca
mino de tener automóvil y  cuenta co
rriente en dos o tres Bancos. De me
nos hizo Dios algunos que hoy son 
consejeros de ferrocarriles y accionis
tas  de la C onstruc tora  Naval y de la 
Sociedad de Explosivos y de las Mi
nas del Rif... JY quién sabe si andan 
do el tiempo veremos a Vicentillo de 
jefe de la Unión Patriótica, con chale
co tutanliamen y t u t e á n d o s e  con 
Fietal...

<¡E1 mundo da m uchas vuellas, y 
ayer se cayó»... Romanones!...

En el pueblo quedaban los  padres y 
la abuela, de ios  que Vicentillo no se 
olvidaba enviándoles de vez en cuan
do  parte de su s  ahorrillos, que en el 
leie maneje del m ostrador  no era difí
cil hacerlos.

y  as í pasaron  seis años , hasta  que 
al llegar un día las  fiestas de su  pue
blo sintió Vicente la nostalgia de los 
su y o s  y  decidió hacer una escapatoria 
y con dinero en el bolsillo correr  una 
francachela con los  mozos de su  edad. 
Vicente tenía y a  veinte años .

En s u s  ensueños de la trastienda, 
veía la plaza de su  pueblo adornada 
con gallardetes y banderolas; ofa el 
estampido de los  cohefes y  el repicar 
de las  campanas; veía las  cucañas en
sebadas  de cu y as  puntas pendían un 
bolsillo con quince pesetas, regalo del 
alcalde, y  doce chorizos, regalo de la 
medica, tai vez para asegurarle  clien
tes a su  marido; veíase corriendo de
lante de la vaca enmaromada y veíase, 
en fin, bailando un schotis agarrao  
con la Demetria, la sobrina  del es tan 
quero, al com pás de la banda munici
pal formada por un clarinete, un cor
netín, un bombardino y  un tambor.

Este program a le sugestionaba de 
tal modo, que no hubo manera de re 
sistir. C onsigu ió  permiso del dueño 
de la taberna, y a las  fiestas se  fué Vi
cente más satisfecho que si le hubiesen 
nombrado d e l e g a d o  gubernativo o 
cabo  del Somatén.

Llegó a su  casa ;  la alegría de lodos 
fue extraordinaria. Cenaron opípara
mente lo que Vicentillo llevó de Ma
drid, que no era poco, y a la hora de 
acosta rse  surg ió  una dificultad. En 
aquella humilde ca sa  no había más 
que dos  camas. La en que dormían los 
padres, y  otra  que ocupaba la vieijci-
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ta. ¿Q ai hacer? Vicenlc no podfa que
darse  en la calle, y aquella pobre gente 
no se le ocurrió m ás  combinación sino 
que el hilo durmiera con la abuela.

C la ro  es que al mozo no le hizo mal
dita la gracia, ¿pero qué remedio?... 

y  a s í  como se pensó, se  hizo.
S e  acostaron, com o queda dicho, y 

a la hora  y media de profundo silen
cio, Vicente, hecho un bendito, sofiaba 
que es taba abrazado  a  una de las  cu
cañas en b usca  de los  chorizos o  tal 
vez bailando con la Demetria un scho- 
tis  muy apretao, el ca so  fué que la po
bre vieia se despertó medio asfixiada 
gritando desesperadamente:

—¡Socorrol iQue me ahogan! ¡Que 
me quiten es to  de encimal ¡Socorrol...

El padre, que despertó sobresa lta 
do, sospechando  quizás alguna g ra n u 
jada de su  hijo, se levantó, cogió un 
garrote y  acudió en defensa de su  ma
dre; pero Vicente, que vefa lo que iba 
a ocurrir, otiló por salir huyendo a la 
calle y pasar  la noche de ronda con los 
mozos.

—¡Ah, granuja!—rugió el padre—. 
iSe ha escapado! ¡Pero no se apure 
usté, madre, que yo  la ven_garé!

y, en efecto, al día siguiente por la 
larde cuando ia plaza del pueblo es ta 
ba más concurrida y la animación era 
extraordinaria, encontró el padre a Vi
cente bailando con la Demetria; levan 
tó el garro te que llevaba, y a no haber 
sido por impedirlo la gente le hubiera 
molido las  costillas segün  iba de fu
rioso.

S e  armó el escándalo consiguiente 
y una vez separados preguntaron los 
mozos al muchacho:

—¿Pero qué le h as  hecho a lu padre 
que quiere matarle?

—¿ y o ?  ¡Nada!—dijo Vicente.
—Algo será, porque sin motivo... 
—¡Es que mi padre e s  muy egofstal 

Quiere matarme por una sola vez que 
he dormido con su  m adre. ¡61 ha do r 
mido quinientas veces con la mía, y 
nunca le he dicho yo  una palabral..._ 

Todos se echaron a reír ante la d is 
culpa de Vicente, y  hasta  no faltó quien 
le diera la razón. Los m ás  ancianos in 
tervinieron cerca del padre, conven
ciéndole de que el muchacho no tenía 
la culpa y tal maña se  dieron que el 
padre perdonó a su  hijo, terminaron 
las fiestas con la mayor alegría y hoy 
se encuentra de nuevo Vicente en su 
m ostrador de la  taberna de San ta  Isa
bel, entregado a la faena de servir me
dios chicos y decidido a volver a su 
pueblo en automóvil propio.

¡y lo conseguirá! ¡Si no hay como 
ser tabernerol...

F i A C R O  YRÁyZOZ
U ib .  O A B B ia o .— M a d  Id .

__Qlíendo tío: yo  opino que debías asegurar la casa.
—¡Pero hombre! No seas majadero. ¡S i la compré el año pasado y  está 

nuevecitál...
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L O S  E N . E M 1 G 0 S  D E L  H O M B R E

L ñ  r \ O Ñ O M ñ H \ ñ  P E R S E C U T O R I A
Hay hombres —y mujeres— a quie

n es  obsesiona la idea de que los  de
m ás han venido a esle mundo con la 
exclusiva misión de molestarles. T o 
d o s  tenemos una lía política que le 
dice iracundamente a s u  sobrina ca r 
nal, nuestra tnujer: —E sla  fnanana me 
he encontrado a lu señor esposo  en el 
tranvía, y no le ha dado  la gana de sa 
ludarm e—. De nada vale q u e  argu 
yam os a nuestra com pañera que no 
mantenemos p r e v e n c i ó n  ostensible 
contra la buena señora, y que entre los 
deberes que religiosamente cumplimos 
a  menudo figura el de pagarle el tran
vía. La buena señora, en su  simplici
dad erizada de espinas, cree que lo 
m ás importante que tenemos que ha 
cer en el mundo es fingir Que no la ve
m os nunca, y fastidiarla delante de los 
cobradores .

T odos  tenemos un amigo un poco 
insoportable, a quien soportam os dia
riamente con evangélica unción. Pero 
es te  hombre es uno de tan tos  vidrio
s o s  siempre d ispuestos a olvidar nues
tras cualidades y a  no transigir con 
nues tras  imperfecciones, lo que quiere

decir que si le hem os acostum brado a 
felicitarle todos los años el día de su 
cumpleaños, no nos perdonará nunca 
el que se nos olvide alguna vez. Y  ese 
día. si no prefiere callarse para devo 
rar  en silencio su  enojo, nos disparará 
a bocajarro esia p r e g u n t a  terrible: 
—¿Q ué le hecho yo? ¿Q ué resenti
mientos tienes conmigo? ¡Me choca 
mucho, pero mucho, tu conducta!

— Pero, hombre —aduciremos hu 
mildes—, ;Si te he felicitado siempre!

—Pues por eso  me choca que no me 
h ay as  felicitado ahora...

El ca so  es que nosotros ,  ingenuos 
de remate, imaginábamos que, precisa
mente por haber observado con todo 
celo la costumbre de felicitarle, quedá
bam os excusados ante él de esle  olvi
do, cuya impremeditación no podía re
sultar más evidente y  notoria. Error. 
El precedente, en este caso ,  antes que 
corrobora r  nuestro  buen corazón solo 
ha servido para probar «que ya no s o 
m os com o anles>, «que nuestra amis
tad ae va enfriando» y  que «tenemos 
contra él algún agravio pendiente».

La convivencia social lo demuestra;

■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ a  ■ ■ a a U B M M a s M S M a a i B a i  '

Dlb. MARI^É.—Valencia.

—¡S e  acabó  e s ta  viáa de  p riv a c io n es  y  de  ham bre! ¡Me vo y  a  h a c e r  una  to r/ü ia l

es inrinitamenle m á s  fácil encontrar 
enemigos y persecutores que amigos 
y aliados. Yo conocí a un enfermo del 
hígado, ex poeta, ex novelista, ex jo 
ven, que se dedicó a crítico de esos 
que manejan latinajos y apellidos ex
tranjero?, el cual gritaba muy a menu
do; — «Para mf todo escritor es un ju
mento mientras no me pruebe lo con
trario». —y  agregaba: —«Todo hom
bre es un canalla, hasta  que empieza a 
dejar de serlo».— Aquel saco  de v íbo 
ras  reventó una vez. al fin, para  con
vencernos de que el Destino suele te
ner sentido común. Que Dios lo guar
de en su  seno, y no le permita jamás 
salir de la tumba, donde debe es tar  pu
driéndose tan ricamente.

C om o ese  bribón, cuya muerte me 
proporcionó una de las alegrías m ás 
puras de este  mundo, los  hay a m on
tones. No viven ni dejan vivir. Creen 
que los dem ás alentamos únicamente 
para hurtarles el sosiego  y el pan y el 
laurel. S on  los que aúllan desde la re
bosante plataforma del tranvía, cuan
do  alguno de n oso tro s  intentamos asir 
nos  a ella: —¡Aquí no se cabe!— S on  
los que nos miran de reojo, indigna
dos, cuando unos cuantos am igos nos 
dan un banquete o un primer premio, o 
un «bombito». S o s  los que rugen como 
si les pisaran un callo cuando a al
guien le o torgan un honor o  un destí
nelo. Los que palidecen ante las  cosas  
ajenas; los que interpretan a su  modo, 
y califican como les da la gana, y  jus 
tifican su s  bellaquerías, porque, como 
dijo Benavente con am arga verdad, «lo 
peor de la ingratitud es que quiere siem
pre tener razón»; los  que todo se lo sa 
ben y  todo se  lo merecen y  todo se  lo 
ven mermado; los  que, cuando som os 
a l g j  canailitas, no no s  perdonan por
que los  canailitas no tienen perdón, y, 
cuando no lo som os no no s  perdonan 
tampoco porque nuesira bondad es di
plomacia, o  blandura, o cobardía...

Da pena verlos jadeantes, verdes, 
consumidos, siempre maldiciendo y 
siempre insaciados. Desconfian de to 
dos .  Temen que las  alm ohadas las fa
briquen con pedruscos, y suponen que 
ellos o n o so tro s  sob ram os  en esle 
mundo. Porque no duermen en paz, 
nos imaginan insom nes. Convierten 
en pirámides los g ran itos  de arena, y 
en cada vaso  de agua.improvisan toda 
una galerna cantábrica. Confesemos 
que es tos  infelices merecen la compa
sión de los  mediocres a quienes no 
nos  solivianta más inquietud que la de 
meternos en la cama todas  las noches 
modestamente, para r o n c a r  con la 
ramplona pero dulce apacibiiidad de 
un adoquín.

E, [?AMÍREZ ANGEL.
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Y O  N O  H E  M E N T I D O  J A M A S

P O R  F I E R R E  M I L L E

En la oficina del señor Jonás Obcde- 
dom Merrywealher, propietario único, 
duefto absoluto, después de Dios, de 
una de las  m ás  notorias  hilaturas de 
Manchester (100.000 libras de benefi
cios anuales), no se veía sobre  la me
sa. aparte del block de ño las  en don
de este eminente industrial hacía su s  
cálculos, m ás  que do s  objeíos; una Bi
blia y un teléfono. No había lugar para 
otra cosa  en la vida de este austero
protestante británico.

Fiel al octavo mandamiento. Merry
wealher ae enorgullecía de no mentir 
¡amáa. E ra muy conocido. S u  palabra 
nadie la ponía en duda.

Un sábado  por la m añana dijo a  su 
esposa: . .

—Flora , préstame un servicio.
—T odo  lo que quieras, «dearie».
—Propónm e la venta de 500 balas de 

algodón a 16 chelines y  6 peniques. 
—¿Q ué dices?
—Q ue me p ropongas la venta de &U0 

balas de algodón a 16 chelines y 6 pe
niques. . . .  , ,

__No te comprendo. Ni yo  vendo al
godón ni lo he tenido nunca.

- F l o r a ,  replicó con voz firme Mwry- 
weather, una buena e sp o sa  debe siem
pre obedecer a s u  marido. Tu siempre 
has s ido  buena esposa; es toy  orgullo
so  de ello: no faltes hoy  a  ese  deber 
sagrado. Hazme la  oferta que te digo.

—Bueno, sf. Puesto  que ello te ag ra 
d a . . .

—No, a s í  tJO. E n  los  negocios hay 
que poner los  puntos sobre  las íes. 
Dime: Yo le propongo.. .  ^ ,

- Y o  te  propongo 500 balas de al
godón ...  . , ,  

—Calidad corriente, precioso Mcrry-
weatiier. ¿

—Calidad corriente, a 16 chelines i  o
peniques. . ,

—Así es tá  bien. N o te pido mas. 
Voy a anotar  la  hora  y la fecha. 29 de 
abril de 1925, a  las  ocho  y  media de la 
mañana. Déjame rezar una oración y 
en seguida iré a lom ar el desayuno.

Merrywealher o ró  y  desayunó. Des
pués se  dirigió a  su  fábrica en tranvía 
y entró en su  despacho. Hizo sonar un 
timbre.

—Que entren los  comisionistas, 
E ran siete u ocho, de o jos  agudos 

como la punta de su s  lápices bien afi
lados. Un pedido de la casa  Merrywea
lher tenía que ser  importante y la co 
misión espléndida.

Había que se r  prudente, reservar  un 
margen para el r iesgo. Hallábase allí 
entre los  com isionistas Epam m ondas 
Zaphyropulo. el griego de Esmirna, 
que fué médico en Italia, ingeniero en

Bulgaria, periodista en Francia y co- 
m erciinle en Inglaterra.

Merrywealher se  sentó, jugando con 
su  pluma estilográfica.

—Siéntense ustedes, amigos, sien
te nse. Veamos qué cantidades ofrecen 
ustedes.

—Trescientas balas,  fin de mes, a lo 
chelines—dijo uno.

—A 17,8—dijo lacónicamente o tro —; 
cantidad la que usted desee.

—A 17—ofreció valerosamente 7a- 
phizo. , ,

La pluma de Merryweater tocaba el 
papel como para  escribir, pero no e s 
cribía.

—No—decidió por fin Joñas, Iras un 
momento de silencio.

—¿N o?—dijo uno—, pues esa es la
cotización.

- Y o  aún rebajo de la cotización 
—exclamó otro-

Zaphyro no dijo nada. S e  reservaba.
—Gentlemen, declaró Jonás Obede- 

dom Merrywealher, lanzando una mi
rada pura y cándida, no  haee ni dos 
horas...  E s  d e c i r - a ñ a d ió  sacando  el 
r e lo j - ,  hace exactamente una hora y

tres cuartos que he recibido una oferte' 
de 500 balas a 16 chelines y 6 peniques.

—¡No es posib le!-exc lam ó  un co- 
inisionisla.

Ñaphiro separó su s  m anos en senai- 
de desaliento.

- G e n t le m e n —respondió Merrywea
lher m o le s to -  , ¿han oído usiedes de
cir alguna vez que yo haya mentido? 
¿Puede alguien reprocharme el que yo 
haya cometido tal pecado?

__S eñor  Merrywealher, es usted in 
capaz de ello—dijo Zaphyro con una 
dulce sonrisa— . Hace usted un g ran  
negocio, pero después de lodo, 300 b a 
las  a 16 chelines, ¿qué representan re- 
parlidas entre tres de noso tros?  ¿Le
conviene a usted?

- A c e p to  por complacerles- dtjo Me
rrywealher. . ,

P o r  la noche, dijo a su mu)cr; No na 
sido malo el día, Flora. Figúrate que 
he comprado en condiciones casi tan 
ventajosas como las que tú me hicisle 
es ta mañana. ¡Demos gracias a Dios! 
y  rezó una oración.

O , P.

E l c h ic o  - 5 e  oM da usted de su paraguas y  esU  lloviendo.
E l  h o m b r e  m e t ó d i c o . - N o  s e  qué hacer. MI sistema es tener un paraguas

a q u iy  otro en S i me llevo ahora éate. resultarla que los tendre 

dos en casa H a m o r ís td t  Londres.)
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L A  G R A C I A  D E  L O S  O T R O S
C H I S T E S  D E  T O D O  E L  J H U N D O

El marido.—Veo que fe es tás  p ro 
bando  otro vestido nuevo. E s lo  no 
puede seguir  así.

La mu|er.—Tienes razón, ya he lla
mado a la modista para que me cam- 

’ bie el adorno, que no me gusta  nada. 
De E / Meggendorfer Blaetter. 

Munich.

—¿Te d esag rada  que se sienten tre
ce en la mesa?

—S í. ¡Siempre que no haya comida 
más que para doce!

De Nageis Luatige Welt. Berlín.
■  ■ ■

—Hoy he hecho una verdadera obra 
d¿ caridad, decía un comerciante al 
sentarse  a  comer.

—Me alegro mucho de oírte hablar 
así, ie dijo su  mujer, cuéntame como 
ha sido, )

—Uno de mis dependientes me ha 
pedido que le aumente el sueldo por
que quiere casarse  y, yo, se  lo he ne
gado.

De Bríatol Timea and Mirror.

Un m uchacho .— Mi hermana tiene 
mucha suerte.

Otro muchacho.—¿P or  qué?
El primer m uchacho.—Porque esta

ba jugando a un juego en que los hom 
bres, si perdían, tenían que dar  un beso 
o regalar una caja de bombones, y ella 
vino a ca sa  con irece cajas.

De Yorkahire Evening. Argus.

La m adre.—Tomasín, no com as el 
helado tan deprisa. Conozco un chico 
que se comió un sorbete con tal rapi
dez, que se  murió antes de haberse co
mido la mitad.

Tom asín .—¿ y  qué fue de la otra mi
tad?

De Vikingen. Oslo.
■  ■ ■

—Mamá, ¿qué clase de pájaro es C o 
lón?

—Colón no es un pájaro, es un h o m 
bre.

—¿Entonces qué quiere decir eso  del 
huevo de Colón?

De Meggendorfer Blaetter. Berlín.

Un am 'go  de Adolfo qne es agente 
de seguros, le dice a este:

—Debes asegurarte en esta  sociedad 
contra toda clase de accidentes.

- l a m a s ,  contesta Adolfo, no tengo 
suerte, nunca he ganado  un premio a 
la lotería y si me aseguro  lengo la evi
dencia de qne no me ocurre el menor 
accidente.

De Ulk. B ’rlín.

Ella,—Leo en este artfculo que hay 
más hombres calvos que mujeres a 
causa  de la intensa actividad de su s  
cerebros.

El.—Y yo he sab ido  que a las muje
res no les sa le  barba a causa  de la in
tensa actividad de su s  mandíbulas.

De Birmwgham Post

Un profesor se hallaba muy ocupa
do en su  trabajo cuando su  mujer le 
dijo:

—Harry, el niño se ha bebido la lin
fa, ¿qué hago?

—Escribe con lápiz.

De lUustrated Leicester- 
Chronicle.

E l MÑo f o c a n d o  la pechera  almidonada de su  abuelo),—Oye. a6üe/;/o, k
cuando te pones la camisa ¿cómo te las arreglas para doblar los codos?

(Del P u n ch  Londres),
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CPRRESPonDEnCIA'
MUY PARTICU
N o s e  d evu elven  lo s  ori

g in a le s  ni s e  m antien e ofra  
co r re sp o n d en c ia  q u e  la  de  
3sfa  se cc ió n .

Toda ¡a correspondencia 
artística, literaria y  admi- 
aiatrativa debe enviarse a 
la mano a nuestras ofíci- 
nae, o por correo, precisa
mente en esta forma:

Loa co rsas  y fajas, 
de casa  de P resa, 
son  siempre elegantes, 
bien s  todas s ien tan . 
y  el sostén  de pechos 
de marca [dea!, 
aaben laa aenoraa 
que no tiene Igual.

F u e n c a r r a l ,  72,
T e lé fo n o  4 S - 0 0 - H .

¿Le gusta oler bien?
C om pre  su a  perfumes en 

“ Lillo“ .—F u e n c a r r a l ,  62  
( Ii pmcotcíia aiHiBli, S°fc> h  tumoti

8U[N RUMOR
Apartado 12.142

M A D R I D

K. M u e s s .—Iluatre comediante: 
ese cuenta n o s  lo han contado a  nos- 
otroa, y lo que ea peor a  nuesiroa 
lectorea, la tnsr de  personas  y la 
mar de  veces, ¿No lo sabía  usted, 
verdad? ¡Pues sí. señorl 

). C a a t i l la .T e tu á n .—D eaultam ás 
flojo que un anciano de noventa y 
nueve an o s  y  medio.

U n fr io len to .—¡Arrópeael...  Ea 
lo único que tenemoa que decirte.,. 
Porque de  los versos  aquéllos, jmáa 
vale que no  tiablemos, porque Iba
mos a  regañar muy aerlamentel 

M. H. O . —No publicamoa soné, 
los aueltos, ya lo dlllmos otra vez. 

R. A ra n d a .  B a rc e lo n a .—

En mi c a b e z a  n o  c a b e  

q u e  u n  ju v e n i l  e s c r i t o r  

c o n f l e q u e e n  B u b n  K dmor 

f o n d e e  e s a  ¡P obre  nave! 
n a v e  q u e  ¿I m i s m o  n o  s a b e  

al e a  de v e l a ,  o  d e  v a p o r . . .

¡SI no  tenía m ás remedio que estre* 
llarae, caballero),..

B, G  y  A. B a rc e lo n a .—
Resulta au A m o r  d e  Anfibio  

un tanto  fenomenal, 
y con un chiste al Ilnal 
que, a m ás de  viejo, es  de alivio. 
¡Por lo demás, no  está m al! . . . 

X an t ip as .  M a d rid .—

MI dlallngutdo Xantipas: 
sepa uated que en B u e n  H umob  

o  hay  que retrae las tripaa 
o  hay que reírse un horro r . , .  

iBn reaijmen que hay que reírse, 
sea como sea , con los Instestinos 
o sin  ellos, al esto  es  posible!... 
¡y  como, con lo su y o .n o  nos hemos 
reído de ninguna de las d e s  mane
ras, pues ROS hemos quedado tan 
se rlos , pensando  en el disgusto  que 
se va a  chupar uated cuando lo 
aepal...

M ona l i te ra ta .  M a d r i d , - N o s  
duele, hasta  llegar el calambre, el 
m ostrarnos pesimistas y  reacios 
con laa encantadoras setíorltas que 
nos honran coa los brillantísimos

¡ i m m m
E iESC U BR iniEN TO
os a s o m b ra r á  en  b r e v e  p lazo

iras de los lectores? Mande algo en 
serio, al le dá  la gana, y hablaremos 
m ás despacio. Nos ha sido  uated 
simpático, ¡palabral 

Q u ln tus  M uclus. O viedo. —B s 
de una so sez  que adormila.

Abd-el-Kadtr. M e l 111 a ,—¿D e
fender a  la s  sueg ras  en nuestra  re
vista? iNl en b rom al...  Lo único que 
podemos hacer e» tolerar que se 
defiendan el a s .  Y, a este lln, ofre
cemos nuestras  columnas a  todas 
las sueg ras  que  quieran escribir 
algo, o  algos, en su  descargo. [Fue
ra de  eso, nadal ¡NI loa buenos 
d ias i, . ,  iHay. en esta santa  casa, 
victlmaa que sangran  todavía y que 
piden venganxa con g r i t o s  del 
alma!.,,

aaaaKBBHuiaHae -tf

L as burdas imitaciones 
que del de  O rive , a montones 
s e  hacen, consiguen tan sólo 
que s e  vendan a  mlliondes 
frascos  de L ico r  del Polo,

• ■ ■ a

productos de au retrechero ingenio, 
Pero, ¡ay, amiga mía!, con dolor y 
todo, y aunque fallezcamos de de
sesperación, es  preciso que la co
muniquemos a  ualed que aus versi* 
toa loa guardarem os en nuestro  pe 
cho toda la vida, pero que no come- 
leremoa la ligereza de  ofrecérselos 
a  nues tros guasones lectores, por
que estam os segu ros  de  que no los 
saborearían con la delicadeza y el 
¿xlasis que  ellos merecen.

Q, R, C a m b r a .  S a n  S e b a s 
t i á n .—Gs de  una puerilidad real
mente parvultnea.

C enifato  R o d r ig á ñ e z .  Usted es 
un guasón, no nos lo  niegue. La 
chunga m ás tropical campea en sus 
veraoa. y el pitorreo máa lírico re 
zuma en su s  cartas. ¿C omo, pues, 
publicar eso, que es  un choleo laó> 
tero y bilateral, sin incurrir en la^ ^

A M A D O R
—  FOTÓCRAPO —  

P U E R T A  D E L 8 0 L . t 3

Rufo G a rc ía ,  M a d r i d . —Bsos 
P iro p o s  que usted nos dedica, le 
juram os por nuestra  santa  cbuela 
que no los merecemos. V, por tan 
to, nos negamos abiertamente a  ad
mitirlos.

L e a n d ro  R eyes S a n t a - P a z .  
M a d rid .—E a larga, y  no  muy aubs- 
tanclosa, su  composición In d em n i
za c io n es  de  residencia . Mande otra 
cosa, porque nos parece que no  te
nem os nada suyo  pendiente de pu 
blicación.

A .M .B. M á la g a . -B l  articulo nos 
ha decepcionado, V los mono,; nos 
han dado un mico. |D. agracias que 
hayi

A , de  S e i s .—No hem os sabido 
encontrarle la gracia a  su  poeafa. 
en confianza, ¿ la tiene?

F . P r i e to . - N o  vale n a d a ,

C. C lncina ttl .—Está escrito con 
muy buena letra pero con muy mala 
som bra, Y  d ispense la forma de  ae- 
Ralar, pero es que ea verdad.

Rlmlnl. O lión .—Uaíed no puede 
flgurarae los miles de millones de 
anos que hace que  ese cuento hizo 
reír por primera vez a  un auditorio 
benévolo,

L a s a g a .  S a n t ia g o .—N o n o s  pla- 
e e je  proceder Infame del envene

nador protagonista de su  narración. 
lUn marido que le dá morcilla a su 
muleri,.. nAseslnoll iiCrimlnalll. . .  
i:¡Al ceslol:].,.

J ,L . V alladoU d.—Bso es muy s e 
rlo, amigulto y con una tendencia 
política hacia la izquierda que nos 
asusta  u i  poco. M índelo a  E ! S o 
cialista , a  ver si ae lo publican, que 
me parece que no vá a  poder aer 
tampoco,

L. M. C obo. M a d rid .— Amable 
señorita: si su  cuento Una im p ru 
dencia  fuese tan feliz de asunto 
como de forma, no habría m ás que 
hablar y s e  publicarla ip s o fs c ío .  
Hsga, pues , co sas  de  humorismo 
menos abatracto y menos sn o b  y 
lendremoa una enormidad de  gus
to en complacerla.

B. N. T, B i lb a o . - A l  com enzara 
leer su  cuento pensam os que era 
uated un  cerdo, pero al acabar he 
m os visto que era  usted solamente 
un infeliz borrico. R e c i b a  usted 
nuestra  enhorabuena y recuerdos a 
la familia, de nuestra  parte.

Mutt y  Jef.—M a d r id . - E n  efecto, 
tenían ustedes razón al temer que 
sua  versoa no n o s  Iban a  servir 
para nada. ¡Qué claae de clarlvlden- 
>'la m ás pasmosa,.,!

Lo único que no nos explicamos 
es  para qué narices n o s  los han 
m andado ustedes. Asi como no nos 
explicamos tampoco por qué s e  po
nen ustedes como seudónimo los 
nombres de los famosos cornédltns 
a  figure  no ire  que, al revés de ua-  
tedes, son  los tfos m as graciosos 
que hemos visto en nuestra vi:Ia..,

C U P Ó N

correspondiente al núm, ÍY¡ de

B U E N  H U M O R

que deberá acompañar a 
lodo ’trabafo que se nos 
remita para el Concarso 
permanente de chiates o 
c o m o  colaboración e s 

pontánea.

Ayuntamiento de Madrid



24 B Ü B N  H Ü U O B

EL BUEN HUMOR
DEL

PUBLICO
P . r .  I o m «  p a m  «  e a .e  C oncarBO , e*  cond ic ión  IndW pcna.b .*  q u e  lo d o  en v ío  de  chl*>e* v e n g .  .co n .p .B .< io  

e o a  I .  f . ™ .  del r e L . e n í e  .1  p ie  d e  c . d .  c u - r H l l . .  « u n e .  e n  c « r . .  . p a r t e ,  » a n q a e  n  ̂ p a b l lc .r s e  l o .  t r . b . l o .  00  c o n . . .  . u  n o m b r . ,  , l n o  - n  « » d í  

• I n o  al i . f  lo  a d v ie r te  el In te re s ad o . B n el s o b re  In d tq n e .e : c P a ra  e! C o n c itra o  d e  ch istea .»
C tac ed e rem o s  un premio de  DIEZ P E S E T A S  al m e|or chiste de l o .  publicado» en cada namero

E s  condición Indispensable la presentación de la cédula personal para el cobro de  l o .  p r e m i o s . ____ . « t n r . .  ri. ina n l s s o a
|* h l  Consideram os Innece.arlo advertir que de  la orlalnalldad de l o .  ch l .te s  son  responsables qn

E! premio del número anterior ha correspondido 
a! siguiente chiste:

Háb^se" de  tipos ra ros .  S e  tía descrilo ese hombre, estilo M. 
Brland, noblote pero descuidado. Y o tro s  análogos, por su  ex
travagancia y dispares, por su  modalidad. V después, uno que lia 
permanecido callado en la tertulia, dice:

—¡Pues, y de nom bres raros l Y o  he conocido varios a  quienes 
nunca he podido felicitar, por  no  saber  la fecha de su  santo. ¿ C ó 
m o creen ustedes que se  llama uno que celebraba su  san to  el día 
de  la Purísima?

- jConchol
l.ur l i la .—Madrid.

P A S T IL L A S  DE CAFÉ Y LECHE

V IU D A  DK CILK8TINO SOLANO

rr in a ra  immit* n u d la ] L O G R O A O

—¿ C u ite s  son  los colaboradores 
de  B u S N  HuMOK m ás religiosos?

—L os que  mandan s u s  trabajos 
al C oncurso , porque to dos  van de
t r á s  de  la s  d ie z  bea tas.

Antonio Molina Ambite

E l marido que sorprende a  su  m u
jer in  tra g a a ti  con un amigo de  la 
casa .

—|No o s  m ato a  tiros por no  hacer 
roldo y que tos vecinos s e  enterasen 
de  esto!

Tino,—Valladoiid.

—¿C uál e s  el colmo de  uno  que 
no piensa en nada?...

—Q ue le salte una liebre en la c a 
beza. porque donde m enos s e  pien
s a ,  salta la liebre.

P. O .—Arévalo (Avila.)

ñ p a ra to s  fotográficos 
Gramófonos 

Obje tos  p a r a  regalo

Jiménez: Preciados, 60

S e  cayó un albañil del quinto piso 
de una o b ra  en consfrucclón y  se  
hizo p o lvo .

Mandaron a uno de s u s  compañe
ro s  y vecino su y o  a  darle la noticia 
a  la mujer advirtiéndole se  la diera 
con el cuidado que s e  hace en eslos 
casos; llega tnl hombre a  la casa: 
¿qué te trae por a q u í? - l e  dice la

Buena Memoria.
—V e - d e c ía  u n  andaluz —tengo 

una  memoria feliz. En cuanto entra

E l a u to r .—De ninguna manera, 
pera que el púbüco se dé cuenta de 
la Importancia de este nú.nero y g a 
nar  el éxito, es  necesario  que  can 
ten la s  cuarenta y veinte m ás.

Pedro  S o r ia .—Madrid.

Unos a m ig o ,  s e  embarcan en un 
bole para d a r  un paseo . A tiempo

P a r a  l aTAPAS e n c u a d e r n a c ió n  d e  

“ B U E N  H U M O R ”
S e  v e n d e n  e n  n u e s tr a  A dm inistración»  

P la z a  d e l A n g e l,  n ú m . 5.

una idea en mi cabeza, jam ás se  me 
olvida.

—iHombrel ¿V aquellos cinco du 
ro s  que te preslé. cómo se te ha  ol
vidado devolvérmelos?

—E s q u e  aquellos cinco duros 
enh-aron en mi bolalllo; pero  no  en 
mi cabeza.

Santiago S an tac reu .—Madrid.

C arta  de una señorita muy coque
ta, a una  amiga:

«... tan tos  desengaños, alteraron 
profundamente mi salud. iCon de 
cirte qu 2  en seis años que tiace que 
no  te he  visto he  envejecido... lo 
m enos dos mesesl»

Felipe Rodríguez.—Madrid.

Bn la Delegación de Hacienda se 
presenta  un hombre con un docu
mento y  colgando de  él un limbre 
móvil que se balancea al extremo de 
un hilo.

BI empleado atónito le pregunta 
por qué no  fija el sello en el d o c u 
mento a lo cual contesta airado su 
Interlocutor; «Pues toma, porque al 
lo  pegara, ya  n o  serta un timbre 
móvii>.

Pa. Ketlto. —Barcelona.

muler del albañil al verle; vengo a 
darle a  usted la noticia de  que  a  su 
marido ae  le ha caído la chaqueta 
desde  lo alto del andam io—¿bueno 
y  qué?—contesta la muler. a  lo que 
repuso el albañil después de mucho 
cavilar: el ca so  e s . . .  el caso  e s . . . 
q u e . . .  la tenia puesta.

Mariano Alonso.

h e r n i a s
Braguero* clro- 
iIBcamentA.

J  Csmpos 
úo lco  M E D IC O  
O R T O P E D IC O  

de MADRID 
Flfiteru 8

Bn el ensayo.
B1 empresario ,—Salvo s u  opinión, 

yo creo que con las cuarenta coris
ta s  que tenemos, e s  bastante  para 
estrenar el co ro d e la s iu g a d o ra s .e n  
l a  nueva zarzuela.

“BUEN PROVECHO"
V i a o  tó n ic o  d e  m arav il lo so s  r e s u l 
t a d o s  p a r a  a n c la o o s y  c o n v afec ieo tea  

A f  r n g p * *  A l b e r t o  A g u i l e r a ,  29 
L U )  U d l  T e l i f .  1 1 -S 9 J .

de ir a m erendar y sa c a r  un magní
fico jamón, grita uno  |el bote  hace  
aguai Déjalo, contesta otro; a  mi ae  
m e hace la boca  agua y  no  grito 
tanto.

F ernando  Villanueva.—Madrid.

—¿C uáles son  los hom bres a  los 
que  no  s e  les puede lomar medida 
para el calzado?

—L os que llevan las piernas de  
palo.

La bu rgneslta .—Madrid, 

■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ • ■ ■ ■ a

P a r  una tos perniciosa 
Torcuato está que no  vive, 
só lo  . e  le curará 
tom ando J a r a b e  ORIVE.

Entre padre  e  hijo.
- P a p á  ¿quién descubrió la Rode- 

sla?
—Pues, un geógrafo llamado C e 

d í  Bodes.
El hilo queda u n o s  minutos pen 

sa tivo  y luego dice—lahl lYa com- 
prendoi |Asl como Cecll Rodes d e s 
cubrió la Rodéala, Alejandro Magno 
fu¿ el que descubrió la m agne.la l 

Minotauro.

ABTBS DB LA ILUSTDACIÓB
Provisiones. 12.
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C R E M A

R E C O N S T I 

T U Y E N T E

E s u n  p r e p a r a d o  ú n ic o ,  c o n  p r o p i e d a d e s  n i a 
r a  v iU o s a m e n te  c u r a t i v a s  y  r e c o n s t i t u y e n t e s .  
L a  e p id e r m i s  lo  a b s o r b e  c o m o  l a s  p l a n t a s  e l  
r i e g o .  A l im e n ta  los  t e j i d o s  y a u m e n t a  s u  e las*  
t ic id a d ;  l im p ia  lo s  p o r o s  d e  t o d a  i m p u r e z a  y 
m a t e r i a  e x t e r i o r  n o c iv a ;  b l a n q u e a  y  c o n s e r v a  
e l  cu t is :  b o r r a  p a u l a t i n a m e n t e  l a s  a r r u g a s ,  s u r 
c o s  y d e p r e s i o n e s  f a c i a l e s ,  a p l i c á n d o l a  e n  la  
d i r e c c ió n  q u e  e n  e l  d ib u jo  m a r c a n  l a s  f l e c h a s ,  
y  d e v u e l v e  a l  r o s t r o  s u  t e r s u r a  y  l o z a n í a

D E P O S I T A R I O

U R Q U I O L A .  =  M A Y O R  
I T------------- ---  M A D R I D  =
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B U E M  M U M O R

KN CASA D EL FO TÓ G RA FO

— jJu n tos , verdad?
— No, señor; casados por la Iglesia...

Dib. S É R V U L O .— Albacete.
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